


Say›n Kat›l›mc›m›z,

Kat›l›mc› El Kitab›, fuar haz›rl›klar›nda size yard›mc› 
olmak amac›yla haz›rlanm›flt›r. Fuarla ilgili pratik 
bilgileri ve kat›l›mc›lara sunulan tüm hizmetleri 
kapsamaktad›r. Tüm bu hizmetlerden faydalanman›z 
için haz›rlanan talep formlar›n› Kat›l›mc› El Kitab›’nda 
bulabilirsiniz. Formlar›n teslim tarihleri, haz›rlanm›fl 
olan çizelgede ve formlar›n üzerinde belirtilmifltir. 
Her türlü sorular›n›z için lütfen bizimle irtibata geçiniz.

Exposhipping & Europort Eurasia
2007' ye Hoflgeldiniz

NTSR Uluslararas› Fuar ve
Kongre Organizasyonlar›

Ekinciler Cad. Ertürk Sok.
Mehmet Özçelik ‹fl Merkezi
No: 5 Kat: 3   34810
Kavac›k, ‹stanbul - Türkiye

Tel: +90 216 425 63 00
Faks: +90 216 425 63 02
teknik@europorteurasia.com

www.europorteurasia.com
www.ntsr.com.tr

Dear Exhibitor,	
The Exhibitors' Manual has been prepared to help 
you with the preparations for Exposhipping & 
Europort Eurasia 2007. It covers practical information 
concerning the exhibition and all services provided 
to the participants. You may find the order forms 
prepared for utilizing these services in the Exhibitors' 
Manual. Delivery dates of forms are specified on 
the prepared schedule and the forms themselves. 
Please do not hesitate to contact us for any 
questions.

Welcome to 
Exposhipping & Europort Eurasia 2007

NTSR International Exhibition &
Congress Organizer

Ekinciler Cad. Ertürk Sok.
Mehmet Özçelik ‹fl Merkezi
No: 5 Kat: 3   34810
Kavac›k, ‹stanbul - Turkey

Phone: +90 216 425 63 00
Fax: +90 216 425 63 02
teknik@europorteurasia.com

www.europorteurasia.com
www.ntsr.com.tr
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De¤erli Kat›l›mc›m›z,

Exposhipping & Europort Eurasia 2007 9. 
Uluslararas› Denizcilik Fuar› ve Konferans›'na ilginiz 
ve kat›l›m›n›z dolay›s›yla size teflekkür ederiz. 

Bu y›l dokuzuncusu düzenlenecek olan 
Exposhipping & Europort Eurasia 2007 9. 
Uluslararas› Denizcilik Fuar› ve Konferans›, dünya 
denizcilerine yeni vizyonuyla 25-28 Nisan 2007 
tarihlerinde ‹stanbul Dünya Ticaret Merkezi 
Yeflilköy'de merhaba diyecek… 

Elinizde bulunan bu kat›l›mc› el kitab›, Fuar 
bafllamadan önce, haz›rl›k aflamas›nda ihtiyac›n›z 
olacak en önemli, detayland›r›lm›fl ve listelenmifl  
organizasyon  bilgilerini içermektedir.  

Kat›l›mc› El Kitab›'n› daha rahat takip edebilmeniz 
için, “Kat›l›mc›lar Taraf›ndan S›k Sorulan Sorular”› 
da ek bilgi olarak dikkatinize sunmaktay›z.

Tüm yapaca¤›n›z, Kat›l›mc› El Kitab›'n›, kontrol 
listenizdeki s›ralamaya göre dikkatle okuyarak talep 
formlar›n›z› mümkün oldu¤u kadar k›sa zamanda 
(en geç kontrol listesinde belirtilen son bildirim 
tarihlerinden önce) doldurup bize ulaflt›rmak. 

Uygulama ve teslimler için tüm  son bildirim tarihleri 
aç›kça listelenmifltir. Özellikle katalog bilgilerinin, 
elimize zaman›nda ulaflmamas› durumunda,  
katalogda yer alman›z mümkün olamayacakt›r. 
Gereksiz zaman kayb› ve olas› yanl›fll›klar› 
engelleyebilmek için lütfen bu k›lavuzu takip ediniz. 

‹flbirli¤imizin daha verimli ve baflar›l› bir flekilde 
devam etmesi dile¤iyle

Sayg›lar›m›zla, 

Exposhipping & Europort Eurasia 2007
Proje Ekibi
NTSR Uluslararas› Fuar ve Kongre 
Organizasyonlar›

TUR ENG

Dear Exhibitor,

Thank you for your interest and participation at 
Exposhipping & Europort Eurasia 2007, the 
International Maritime Exhibition for the Eurasian 
region.. 

Exposhipping & Europort Eurasia 2007, which will 
be held for the 9th time this year, shall greet 
professional executives in the maritime industry. 
With its new vision,  between April 25-28 , 2007 at 
‹stanbul World Trade Center Yesilkoy.

This Exhibitors' Manual includes the most important, 
detailed and listed organization information that you 
shall need in the preparation stage before the 
exhibition  starts.

We bring “Frequently Asked Questions by the 
Exhibitors” to your attention in order for you to 
follow the Exhibitors'  Manual easier.

All you have to do is to read the Exhibitors' Manual 
carefully according to the order in your check list 
and fill in and submit your order forms as soon as 
possible (The latest, by the notification dates 
specified in the control list).

All last notification dates for application and 
submissions have been clearly listed. It will not be 
possible for you to be included in the catalogue in 
case catalogue information is not submitted to us 
in time. Please follow this manual in order to prevent 
unnecessary delays and possible errors.

We wish that our cooperation continue more 
efficiently and successfully.

Best Regards,

Exposhipping & Europort Eurasia 2007
Project Team
NTSR International Exhibition and Congress 
Organizer
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Fuar Organizasyon Komitesi
R›za Nur ÖNCÜ
rizanur.oncu@denizticaretodasi.org

Kaya DO⁄USEL
kaya.dogusel@denizticaretodasi.org

Mehmet DÜKKANCI
mehmet.dukkanci@ntsr.com.tr

Umut TÜRKER
umut.turker@ntsr.com.tr

Deniz Ticaret Odas›
Adres: Meclis-i Mebusan Cad.
No:22 F›nd›kl› / ‹stanbul
Tel:	+90 212 252 01 30 (8 Hat)
Faks:	+90 212 293 79 35
dto@denizticaretodasi.org
www.chamber-of-shipping.org.tr

Yetkili Kifliler:

R›za Nur ÖNCÜ
Meclis Baflkan› Bafl Dan›flman›	
rizanur.oncu@denizticaretodasi.org

Kaya DO⁄USEL
fiubeler Daire Baflkan›		
kaya.dogusel@denizticaretodasi.org

Exposhipping & Europort Eurasia 2007
9. Uluslararas› Denizcilik Fuar› ve Konferans›,
NTSR Uluslararas› Fuar ve Kongre Organizasyonlar› 
taraf›ndan organize edilmektedir.

NTSR Uluslararas› Fuar ve
Kongre Organizasyonlar›
Adres: Ekinciler Cad. Ertürk Sok.
Mehmet Özçelik ‹fl Merkezi No: 5
Kat: 3, Kavac›k, 34810 ‹stanbul
Tel:	+90 216 425 63 00
Faks: +90 216 425 63 02
info@europorteurasia.com
www.europorteurasia.com
www.ntsr.com.tr
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Organization Committee
Riza Nur ONCU
rizanur.oncu@denizticaretodasi.org

Kaya DOGUSEL
kaya.dogusel@denizticaretodasi.org

Mehmet DUKKANCI
mehmet.dukkanci@ntsr.com.tr

Umut TURKER
umut.turker@ntsr.com.tr

Chamber of Shipping
Address: Meclis-i Mebusan Cad.
No:22 F›nd›kl› / ‹stanbul
Tel:	+90 212 252 01 30 (8 Hat)
Fax:	 +90 212 293 79 35
dto@denizticaretodasi.org
www.chamber-of-shipping.org.tr  

Contacts:

Riza Nur ONCU
Chief Consultant of Assembly Chairman
rizanur.oncu@denizticaretodasi.org

Kaya DOGUSEL
Branches Department President
kaya.dogusel@denizticaretodasi.org

Exposhipping & Europort Eurasia 2007 Istanbul
9th International Maritime Exhibition and Conferance 
is organized by NTSR International Exhibition and 
Congress Organizer

NTSR International Exhibition & 
Congress Organizations
Address: Ekinciler Cad. Ertürk Sok.
Mehmet Özçelik ‹fl Merkezi No: 5
Kat: 3, Kavac›k, 34810 istanbul / Turkey
Tel:+90 216 425 63 00
Fax:+90 216 425 63 02
info@europorteurasia.com
www.europorteurasia.com
www.ntsr.com.tr
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Exposhipping & Europort Eurasia 2007
Proje Ekibi
Mehmet DÜKKANCI
Proje Müdürü
mehmet.dukkanci@ntsr.com.tr
Umut TÜRKER
Proje Müdür Yard›mc›s›
umut.turker@ntsr.com.tr
Yeflim Yeliz EGEL‹
Sat›fl Müdürü
yesimyeliz.egeli@ntsr.com.tr
Emel YILMAZ
Proje Asistan›
emel.yilmaz@ntsr.com.tr
Ergin GÜVEN
Teknik Asistan
ergin.guven@ntsr.com.tr
Ayferi ERTEK
‹fl Gelifltirme Direktörü
ayferi.ertek@ntsr.com.tr
Özlem CAN‹K
Halkla ‹liflkiler Sorumlusu
ozlem.canik@ntsr.com.tr
Zeynep AYKAÇ
Halkla ‹liflkiler Asistan›
zeynep.aykac@ntsr.com.tr
Günfl›l KILIÇ
E-Editör
gunsil.kilic@ntsr.com.tr
Bülent B‹ÇER
Teknik Operasyon Sorumlusu
bulent.bicer@ntsr.com.tr
Hasan DURAN
Teknik Operasyon Sorumlusu	

Ahoy' Rotterdam
Adres: Postbus 5106
3008  AC Rotterdam
The Netherlands
Tel:	+31 (0) 293 33 00
Faks: +31 (0) 293 33 99
info@ahoy.nl
www.ahoy.nl

Ahoy' Rotterdam Proje Ekibi
Gert-Jan VANDENNIEUWENHOFF
Genel Müdür
g.vandennieuwenhoff@ahoy.nl
Peter NIEMANTSVERDRIET
Fuarlar Müdürü
p.niemantsverdr›et@ahoy.nl
Tanja GRIEP
Proje Koordinatörü
t.griep@ahoy.nl
Auke HEINS
‹letiflim Müdürü
a.heins@ahoy.nl

TUR ENG

Exposhipping & Europort Eurasia 2007
Project Team
Mehmet DUKKANCI
Project Manager
mehmet.dukkanci@ntsr.com.tr
Umut TURKER
Asst. of Project Manager
umut.turker@ntsr.com.tr
Yesim Yeliz EGELI 
Sales Manager
yesimyeliz.egeli@ntsr.com.tr
Emel YILMAZ 
Project Assistant
emel.yilmaz@ntsr.com.tr
Ergin GUVEN 
Technical Assistant
ergin.guven@ntsr.com.tr
Ayferi ERTEK
Business Development Director
ayferi.ertek@ntsr.com.tr
Ozlem CANIK
Public Relations Executive
ozlem.canik@ntsr.com.tr
Zeynep AYKAC
Public Relations Assistant
zeynep.aykac@ntsr.com.tr
Gunsil KILIC
E-Editor
gunsil.kilic@ntsr.com.tr
Bulent BICER
Technical Operations Executive
bulent.bicer@ntsr.com.tr
Hasan DURAN
Technical Operations Executive	

Ahoy Rotterdam
Address: Postbus 5106 
3008 AC Rotterdam 
The Netherlands
Tel: +31 (0) 293 3250
Fax: +31 (0) 293 3218
info@ahoy.nl
www.ahoy.nl

Ahoy Rotterdam Project Team
Gert-Jan VANDENNIEUWENHOFF
General Manager
g.vandennieuwenhoff@ahoy.nl
Peter NIEMANTSVERDRIET
Exhibitions Manager
p.niemantsverdnet@ahoy.nl
Tanja GRIEP 
Project Coordinator
t.griep@ahoy.nl
Auke HEINS
Communications Manager
a.heins@ahoy.nl
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Genel Bilgiler / Fuar Bilgileri

Fuar
Exposhipping & Europort Eurasia 2007, 9. 
Uluslararas› Denizcilik Fuar› ve Konferans›

Tarihler
25 Nisan 2007, Çarflamba - 28 Nisan 2007, 
Cumartesi 

Fuar Alan›
‹stanbul Fuar Merkezi, Yeflilköy / ‹stanbul

Kat›l›mc› ve Ziyaretçi Dan›flma Ofisi
Ziyaretçiler, kat›l›mc› flirketler ve ürünleri ilgili 
bilgileri, Kat›l›mc›lar ise fuar kat›l›m ile ilgili tüm 
bilgileri ve ihtiyaçlar› olan tüm hizmetleri (Teknik 
bilgiler hariç) fuar alan›n›n giriflinde bulunan 
NTSR Kat›l›mc› Ofisi'nden temin edebilirler.

Teknik Destek Ofisi
Kat›l›mc› firmalar›n teknik konularda ki tüm 
ihtiyaçlar›n› ve ekstra hizmet taleplerini 
karfl›lamak amac›yla fuar alan›n›n giriflinde 
bulunan NTSR Teknik Ofisi' nden temin 
edebilirler.

Bas›l› Malzemeler
Ziyaretçiler için gerekli tüm bas›l› malzemeler 
fuar alan›nda bulunan NTSR Kat›l›mc› Ofisi'nden 
temin edilebilir. Örne¤in; Fuar rehberi, fuar etkinlik 
rehberi, kat›l›mc› flirketler listesi, fuar alan› 
yerleflim plan›, ziyaretçilerin fuar›, ilgilendikleri 
ürün grubuna yönelik olarak sistematik bir 
biçimde gezmelerine olanak veren di¤er bas›l› 
malzemeler, ve fuar resmi katalo¤u bulunacakt›r.

Stand Montaj ve Stand Demontaj Tarihleri
Fuar stand›n›z›n kurulum süresi toplam 2 gün olarak 
düzenlenmifltir. Belirtilen saat ve günler için stand 
kurulum firman›zla birlikte kurulum aflamas›na özen 
göstermeniz rica olunur.

25 Nisan Çarflamba	 12:00 - 18:00

26 Nisan Perflembe	 10:00 - 19:00

27 Nisan Cuma	 10:00 - 19:00

28 Nisan Cumartesi	 10:00 - 16:00

Ziyaret Saatleri

23 Nisan Pazartesi Saat	 15:00 - 00:00

24 Nisan Sal› Saat	 08:00 - 00:00

25 Nisan Çarflamba Saat	 00:00 - 10:00

Özel Stand Montaj›

24 Nisan Sal› Saat	 08:00 - 00:00

25 Nisan Çarflamba Saat	 00:00 - 10:00

Standart Stand Montaj›

28 Nisan Cumartesi Saat	 16:30 - 00:00 

29 Nisan Pazar Saat	 00:00 - 18:00

Stand Demontaj

General Information /Exhibition  
Information

Exhibition
Exposhipping & Europort Eurasia 2007,  9th 
International Maritime Exhibition for the Eurasian 
Region

Dates
Wednesday April 25, 2007- Saturday April 28, 2007

Location
Istanbul Expo Center, Yeflilköy / ‹stanbul

TUR ENG

April 25, Wednesday	 12:00 - 18:00

April 26, Thursday	 10:00 - 19:00

April 27, Friday	 10:00 - 19:00

April 28, Saturday	 10:00 - 16:00

Visiting Times

Stand Assembly and Stand Dismantling Dates
Assembly period of your stand is arranged as two 
days. We request that you pay attention to assembly 
stage with your assembly company for specified 
dates and times.

April 23, Tuesday Time	 15:00 - 00:00

April 24, Tuesday Time 	 08:00 - 00:00

April 25, Wednesday, Time	 00:00 - 10:00

Special Stand Assembly

April 24, Tuesday Time	 08:00 - 00:00

April 25, Wednesday, Time	 00:00 - 10:00

Standard Stand Assembly

April 28, Saturday Time	 16:30 - 00:00

April 29, Sunday Time	 00:00 - 18:00

Stand Disassembly

Exhibitor and Visitor Information Office
Visitors may obtain information concerning participating 
companies and products, and Participants may obtain 
all information concerning their participation and all 
services they need (except technical information) from 
NTSR Exhibitor Office at the entrance of the exhibition 
in the World Trade Center.

Technical Support Office
Participants may obtain technical support for all their 
needs concerning technical matters and extra service 
requests from NTSR Technical Office at the entrance 
of the exhibition in the World Trade Center.

Printed Materials
All printed materials necessary for the visitors may be 
provided from NTSR Exhibitor Office at the entrance 
of the exhibition. For example; Exhibitors' manual, 
activity manual, location floor plan, other printed 
materials enabling visitors to systematically visit the 
show  according to the product groups they are 
interested in, and official show  catalogue shall be 
present.
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Fuar Web Sitesi
Türkçe ve ‹ngilizce olarak haz›rlanan 
“www.europorteurasia.com” web sitemizi ziyaret 
edebilirsiniz. Burada, kat›l›m koflullar›, kat›l›mc› 
flirketler ve ürünlerin yan› s›ra, tan›t›m ve reklam 
olanaklar›, fuar alan› yerleflim plan› da dahil olmak 
üzere birçok konuda en güncel bilgiye ulaflabilirsiniz.

Resmi Nakliyat ve Lojistik fiirketi
NTSR' nin anlaflmal› nakliye firmas› Ekol Lojistik' 
dir. Malzemeleriniz daha güvenli bir flekilde sevk 
edilmesi ve Türkiye gümrüklerinde evraklar›n sa¤l›kl› 
bir flekilde düzenlenmesi aç›s›ndan Ekol Lojistik 
flirketi tavsiye edilmektedir. Ekol Lojistik ayn› zamanda 
fuar alan›nda makine ve malzeme yerlefliminde de 
yetkili firmad›r. Malzeme yerleflimi için lütfen Ekol 
Lojistik' den randevu al›n›z.

Yetkili Firma: Ekol Lojistik  
Adres: Gülbahar Cad. Gürol Sok. No.1 Güneflli, 
34212 ‹stanbul, Türkiye
TeIefon:	+90 212 651 86 00 pbx 
Fax: +90 212 656 52 70
fuar@ekol.com
www.ekol.com 

Contact:
Erkan MINDIZ
Proje Yöneticisi
Tel: +90 216 564 33 98
erkan.mindiz@ekol.com

Cem IR‹K
Proje Yöneticisi
Tel: +90 216 564 33 94
cem.irik@ekol.com

Fatih SAYDAN
Proje Yöneticisi
Tel: +90 216 564 33 96
fatih.saydan@ekol.com

Ersin ZAFER
Fuar Direktörü
Tel: +90 216 564 33 93
ersin.zafer@ekol.com

Resmi Seyahat fiirketi
NTSR' nin anlaflmal› seyahat ve konaklama flirketi 
Etur Robinson' dur. Seyahat ve konaklama hizmetleri 
için ‹nterium Organizasyon ile irtibata geçiniz

Yetkili Firma: Etur Robinson
Adres: Cumhuriyet Cad. Seyhan Apt. No: 12/2
34367 Elmada¤ / fiiflli / ‹STANBUL
Tel: +90 212 232 92 92
Faks: +90 212 231 25 70
info@etur.com.tr
www.etur.com.tr
Contact: Didem ÖZEN

Web Site
You may visit our website: 
"www.europorteurasia.com" which is prepared in 
Turkish and English. You may access most up-to-
date information on many subjects including 
participation conditions, exhibitor list and products 
as well as publicity and advertisement opportunities, 
floor  plan.

Official Transportation and Logistics Company
Contracted transportation of NTSR is Ekol Lojistik. 
Ekol Lojistik company is recommended in order for 
your materials to be transported safer and 
documents to be arranged healthily at Turkish 
Customs Offices. Ekol Lojistik is also the authorized 
company for machinery and material layout at fair 
location. Please take an appointment from Ekol 
Lojistik for material layout.

Authorized Company: Ekol Lojistik
Address: Gülbahar Cad. Gürol Sok. No.1 Güneflli,
34212 ‹stanbul, Turkey
Telephone: +90 212 651 86 00 pbx
Fax: +90 212 656 52 70
fuar@ekol.com
www.ekol.com.tr

Contact:
Erkan MINDIZ
Project Manager
Phone: +90 216 564 33 98
erkan.mindiz@ekol.com

Cem IR‹K
Project Manager
Phone: +90 216 564 33 94
cem.irik@ekol.com

Fatih SAYDAN
Project Manager
Phone: +90 216 564 33 96
fatih.saydan@ekol.com

Ersin ZAFER
Fair Director
Phone: +90 216 564 33 93
ersin.zafer@ekol.com

Official Travel Company
Contracted travel and accommodation company 
of NTSR is Etur Robinson. Please contact Interium 
Organizasyon for traveling and accommodation 
services.

Authorized Company: Etur Robinson
Address: Cumhuriyet Cad. Seyhan Apt. No: 12/2
34367 Elmada¤ / fiiflli / ‹STANBUL
Tel: +90 212 232 92 92
Fax: +90 212 231 25 70
info@etur.com.tr
www.etur.com.tr
Contact: Didem OZEN
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Genel Bilgiler / Fuar Alan›

Fuar Alan› Ulafl›m›
Karayoluyla geliflte; E-5 Sahil Yolu ve TEM 
karayollar›n›n kesiflme noktas›nda bulunan fuar alan›, 
‹stanbul flehir merkezinde; tarihi, turistik yerlere ve 
e¤lence mekanlar›na yak›n mesafededir. Atatürk 
Havaalan›'n›n karfl›s›nda bulunan fuar merkezi, bir 
metro dura¤› mesafededir. Bak›rköy ve Yenikap› 
Deniz Otobüsleri'ne yak›nl›¤› nedeniyle, deniz 
ulafl›m›na da çok uygun bir noktadad›r. fiehir merkezi 
ve ‹stanbul'un birçok semtine ulafl›m› sa¤layan 
metro dura¤›, fuar alan›'n›n giriflindedir. E-6 Otoyolu 
ile Çorlu, Çerkezköy, Tekirda¤ bölgelerine k›sa sürede 
ulafl›m mümkündür.

Fuar Alan› Seminer ve Etkinlikleri
Fuar alan›nda kongre, seminer, toplant›, konferans 
ve özel etkinlikler düzenlemeniz için 50 kifliden 
bafllayan ve 250 kifliye kadar hizmet verebilen 3 
adet toplant› salonu mevcuttur. 

Bas›n Odas›
Firmalar bas›n aç›klamalar›n› ve bas›n bültenlerini 
haz›rlamak; broflür ve kataloglar›n› b›rakmak için 
fuar alan›ndaki bas›n odas›n› ücretsiz olarak 
kullanabilirler.

Foto¤raf ve Film Hizmetleri
Kat›l›mc› firman›n talebiyle, NTSR taraf›ndan 
onaylanan foto¤rafç›lar kat›l›mc› firman›n stand 
resimlerini çekebilirler. Organizatör, fuar salonlar›ndaki 
standlar›n foto¤raflar›n› çekme, filme alma ve bu 
foto¤raflar› ileride yeni fuarlar›n tan›t›m› amac›yla 
kullanma hakk›na sahiptir.

TUR ENG

General Information / Fair Location

Access to Fair Location
Fair Location, located at intersection point of E-5, 
Sahil Yolu and TEM highways when accessed by 
land routes, is at ‹stanbul city center, close to 
historical, tourist and entertainment locations. Fair 
Center, located across Ataturk Airport, is at a 
distance of one metro station.  Due to its proximity 
to Bak›rköy and Yenikap› Ferries, it is at a point 
which is very available to marine access. Metro 
station, enabling access to city center and many 
districts of ‹stanbul, is at the entrance of fair location. 
Access is possible to Çorlu, Çerkezköy, Tekirda¤ 
areas by E-6 highway.

Fair Location Seminar and Activities
There are 3 meeting halls starting from 50 people 
and able to serve up to 250 people for organizing 
congress, seminar, and special activities.

Press Room
Companies may use the press room at fair location 
free of charge in order to prepare their press 
statements and pres releases, leave their brochures 
and catalogs.

Photographing and Filming Services
With request of exhibitor company, photographers 
approved by NTSR may take photographs of stands 
of the exhibitor company.  The promoter has the 
right to take photographs of and film the stands at 
fair halls, and uses these photographs for publicity 
of new fairs in the future.
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Fuar Alan›nda Promosyon Aktiviteleri
Görsel, iflitsel ve mobil reklam araçlar›na, halka aç›k 
gösterilere, komflu kat›l›mc›lara rahats›zl›k 
vermedikçe, flikayet edilmedi¤i sürece ve salonlardaki 
genel anons ve duyuru sistemini duyulmaz hale 
getirmedikçe fuar öncesinde NTSR Yönetimine 
bildirmek flart›yla izin verilebilir. Kat›l›mc› firmalar›n 
görsel ve iflitsel faaliyetleri kendilerine ayr›lan stand 
ile s›n›rl› kalmal›d›r. E¤er bu flartlar ihlal edilirse, NTSR 
müdahale edip, acil düzeltme ve durdurma hakk›na 
sahiptir.

Telefon
Telefon tesisat› kiralama yöntemiyle yap›lmaktad›r. 
fiehir içi, flehirleraras› ve uluslararas›  telefon hatlar› 
siparifli verilebilir. Telefon hatt› çekilmesine telefon 
makinesi dahil de¤ildir. Arzu edildi¤i taktirde ekstra 
olarak kiralanabilir. Kiralanm›fl telefon veya faks›n 
kay›p yada hasar›ndan kat›l›mc› firma sorumludur. 
Tüm aramalar do¤rudan genel telefon hatt›ndan 
sa¤lanacakt›r. Siparifl edilen tüm hatlara dört 
rakamdan oluflan dahili hat numaras› verilecektir.. 

‹fl Merkezi
Fuar alan›nda ortak kullan›ma aç›lan faks, fotokopi 
ve internet hizmetleri NTSR Kat›l›mc› ofisinde bulunan 
Business Center da yer alacakt›r. Bu hizmetlerden 
kat›l›mc› ve ziyaretçiler ücreti karfl›l›¤›nda 
yararlanabilecektir.

Yaka Kartlar› 
Kat›l›mc› yaka kartlar› sadece kat›l›mc› firmalar›n fuar 
esnas›nda stand›nda görev alacak personeli için 
kullanaca¤› kartlard›r. Kat›l›mc›lar, kat›l›mc› yaka 
kartlar›n› kullanarak fuar alan›na serbest girifl ç›k›fl 
yapabileceklerdir. Kat›l›mc›lar bu kartlar›, NTSR' den 
temin edebilirler. 

Güvenlik Kartlar› 
NTSR taraf›ndan teslim edilecek olan “Güvenlik 
Yaka Kart›” özel stand dekorasyonu yapmak üzere 
fuar alan› içinde çal›flacak elemanlar›n›n üzerlerinde 
tafl›malar› zorunludur. NTSR' ye baflvurup onay 
almayan özel stand dekorasyon personeline kimlikleri 
verilemez. Fuar alan›nda, yaka kart› bulunmayan 
personelin çal›flmas› yasakt›r. Bu personelin çal›flma 
yaka kartlar›, kurulum ve söküm süresince geçerlidir. 
Fuar alan› güvenlik görevlileri, çal›flma yaka kartlar›n› 
göstermeyen personeli fuar alan›na almama yetkisine 
sahiptir.

Fuar Alan› Otopark Kart›
NTSR taraf›ndan her kat›l›mc› firmaya verilecek olan 
otopark girifl kart› flu flekilde hesaplanacakt›r.

Her 20 m2 ve katlar›na 1 Otopart Kart›

TUR ENG

Promotional Activities at the Fair Location
Visual, audio and mobile advertisement devices, 
shows open to public may be allowed unless they 
disturb neighboring participants, they are complained 
and they make general announcement and notification 
system in halls inaudible, with the condition of being 
be notified to NTSR management. In case these 
conditions are breached, NTSR shall have the right 
to urgently fix and stop.

Telephone
Telephone system is made by hiring method. Local, 
long-distance and international telephone lines may 
be ordered. Telephone machine is not included in 
telephone line drawing. It may also be hired if 
requested. Exhibitor company shall be responsible 
from loss or damage of hired telephone and fax. All 
calls shall be made directly from main telephone line. 
All ordered lines shall be given a extension line number 
consisting of four digits.

Business Center
Fax, photocopying and internet services open to 
common use at fair location shall be present in 
Business Center at NTSR Exhibitor Office. Participants 
and visitors shall be able to utilize these services in 
return for its price.

Identity Cards
Exhibitor identity cards are cards to be used only by 
exhibitor companies. for their personnel to be 
assigned at their stands during fair period. Participants 
shall be able to enter and exit from fair location freely 
using their identity cards. Participants may provide 
these cards from NTSR.

Security Cards
Personnel that shall work at the fair location in order 
to make special stand decoration should bear 
“Security Identity Cards” to be delivered by NTSR 
on them. Special stand decoration personnel that 
do not apply to NTSR and get approved shall not 
be provided with their identities. Personnel who do 
not have identity cards shall be prohibited from 
working at the fair location. Working identity cards 
of these personnel shall be valid during assembly 
and disassembly. Security personnel of fair location 
shall be authorized not to permit personnel who do 
not show their identity cards inside the fair location.

Fair Location Car Park Card
Car Park entrance card to be given to each exhibitor 
company by NTSR shall be calculated as;

For each 20 m2 1 Card
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Genel Bilgiler

Stand montaj ve
demontaj düzenlemeleri
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Malzeme Girifl - Ç›k›fl Kap›lar› Ölçüleri Dimensions of Material Entrance - Exit Doors

Araç Girifli Vehicle Entrance

Ç›k›fl Kap›lar› Exit Doors

Max.Taban Yükü Max. Base Load

Max.Tavan Yüksekli¤i Max. Ceiling Height

Stand Alan› Sorumluluklar› Responsibilities at the Stand Location

Fuar Alan› Sorumluluklar› Responsibilities at the Fair Location

Standart Stand Standart Stand 

Dekorasyonlu Stand Decorated Stand

‹ki Katl› Standlar Two-floor Stands

Mobilya, Elektrikli Gereçler ve Donan›m Furniture, Electrical Appliances and Installation

Yaz›l› ‹zin Gerektiren Materyaller/Malzemeler Materials that Require Written Permission

Yasaklar Prohibitions

Fuar Toplama ve Boflaltma Fair Collection and Evacuation

Kiralanm›fl Donan›m›n Kald›r›lmas› Removal of Hired Installations

Ba¤lant›lar›n Kesilmesi Diconnections

General Information

Stand assembly and
dismantling arrangements



Araç Girifli
Kamyonet, vinç ve kald›rma araçlar› trafi¤i fuar 
boyunca NTSR taraf›ndan düzenlenecektir. Araçlar 
sergi salonlar›n›n d›fl›na, NTSR' nin belirledi¤i yerlere 
park edilmelidir. 24 Nisan Sal› günü saat 17:00'dan 
sonra gelecek araçlar›n fuar alan›na girifline müsade 
edilmeyecektir. Sadece elle tafl›nabilir malzemelerin 
girifline izin verilecektir.

Ç›k›fl Kap›lar›
Tüm kat›l›mc›lar ve ekipleri, bulunduklar› salon ve 
k›s›mlarda konumland›r›lm›fl olan acil ç›k›fl kap›lar›n›n 
yerlerini ö¤renmek zorundad›r. Ç›k›fl kap›lar›n›n önleri 
hiçbir flekilde kapat›lmamal›, ç›k›fllar 
engellenmemelidir.

Max.Taban Yükü
Fuar binas› içinde m_ ye düflen uygun görülmüfl 
taban a¤›rl›¤› maximum 2 ton olarak saptanm›flt›r. 
A¤›rl›¤›n tek nokta üzerine yüklenmemesi alana eflit 
da¤›t›lmas› gerekmektedir.

Max.Tavan Yüksekli¤i
Salonlarda ki balkon altlar›nda tavan yüksekli¤i 4 
metre'dir. Salon tavan yüksekli¤i 9,00 m.'dir. 

Stand Alan› Sorumluluklar›
Standlar tam teçhizatl› ve görevliler nezaretinde 
olmal›d›r. Kat›l›mc›lar, ziyaretçileri ve di¤er kat›l›mc›lar› 
rahats›z edebilecek faaliyetlerden kaç›nmal›d›r. 
Özellikle tan›t›m etkinliklerinde ses yay›n düzeyi di¤er 
kat›l›mc› standlar› rahats›z etmeyecek düzeyde 
ayarlanmal›d›r. Ses ve görüntü sistemleri bu koflula 
uygun yerlefltirilmeli ve uygun bir ses düzeyine sahip 
olmal›d›r. Kat›l›mc›n›n ve personelinin faaliyetleri 
kendilerine ayr›lan stand ile s›n›rl› kalmal›d›r. 

Fuar Alan› Sorumluluklar›
Kat›l›mc› firma stand alan›na ve bu alanda yer alan 
yap› ve tesisatlara gelen zararlardan sorumludur ve 
zararlar› karfl›lamakla yükümlüdür.

Genel Bilgiler / Stand Montaj ve
Demontaj Düzenlemeleri
Malzeme Girifl - Ç›k›fl Kap›lar›

Y
ük

se
kl

ik
Genifllik

Salon 9

Salon 10

Genifllik

4.70 m

6.0 m

Yükseklik

4.50 m

7.5 m

General Information / Stand Assembly 
and Dismantling Arrangements
Material Entrance - Exit Doors

TUR ENG

Vehicle Entrance
Trucks, cranes and lifting vehicles shall be arranged by 
NTSR during the fair. Vehicles should be parked at 
places determined by NTSR outside exhibition halls. 
Materials that shall arrive after 17:00 on April 24, Tuesday 
shall absolutely not be permitted inside the fair location. 
Only materials that may be carried by hand shall be 
permitted.

Exit Doors
All participants and crew should learn emergency exit 
doors located at their halls and sections. Spaces in 
front of exit doors should absolutely not be closed, 
exits should not be obstructed.

Max. Base Load
Base load allotted on each m2 inside fair building, 
considered appropriate is determined as 2 tons. Weight 
should not be loaded on a single spot, it should be 
distributed equally to the area.

Max. Ceiling Height
Ceiling height at halls under balconies is 4 m. Ceiling 
height at the hall is 9.00 m. 

Responsibilities at the Stand Location
Stands should be fully equipped and under supervision 
of officers. Participants should avoid activities that may 
disturb visitors and other participants. Especially volume 
level at publicity activities should be arranged in order 
not to disturb other exhibitor stands. Audio and visual 
systems should be placed in conformance with this 
condition and they should have an appropriate volume 
level. Activities of the exhibitor and its personnel should 
be limited to the stand allocated to them.

Responsibilities at the Fair Location
Exhibitor company is responsible from damages to 
stand location and construction and installations at this 
location, and it is liable with covering these damages.

Hall 9

Hall 10

Width

4.70 m

6.0 m

Height

4.50 m

7.5 m
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Standart Stand 

Standart Standl› Kat›l›m

Standart Standl› kat›l›m sözleflmesi dahilinde 
alüminyum profiller ve benzeri bölme elemanlar›ndan 
oluflan, afla¤›da krokisi bulunan stand 
konstrüksiyonu mevcuttur. Standlar alüminyum kirifl, 
dikme ve melamin kapl› sunta panellerle infla 
edilmektedir.

Bir duvar panelinin boyutu 100cm x 248cm, ön 
yüzü ise 95cm x 235cm'dir. Ek olarak kullan›lan 
stand donan›m ve aksesuarlar›nda yükseklik 2.5 
m.yi aflmamal› ve stand›n arkas›na veya panel 
yüzeyine temas ettirilmemelidir. Ayr›ca modüler 
standlarda; stand kolon ve menfez önlerine denk 
geliyorsa, delikli panel konulacakt›r. Ayd›nlatma 
amac›yla her 3 m_ ye bir adet 100 W spot, tavan 
profillerine ba¤lanmaktad›r. Her standda bir adet 
üçlü grup prizi (Monofaze-220 V-50Hz - 1Kw) 
mevcuttur. Ayr›ca duvar panelleri ve di¤er stand 
materyallerinin tamam› fuar sonras›nda çivileme, 
matkaplama, duvar kaplamalar› veya uygun olmayan 
yap›flt›r›c› maddeler taraf›ndan tahrip olmam›fl flekilde 
iade edilmelidir. Tüm hasar görmüfl veya tamir 
isteyen malzemelerin maliyeti, bu duruma neden 
olan kat›l›mc›dan tahsil edilir. Modüler standlarda 
kat›l›mc› firman›n ad› al›n yaz›lar›nda yer alacakt›r. 
Firma ad› 100 mm yüksekli¤inde, Latin Alfabesi ve 
Arial fontu kullan›larak yaz›lacakt›r.

Standard Stand

Participation with Standard Stand

A stand construction consisting of aluminum profiles 
and similar division elements, sketches of which 
are below, is existent under participation with 
standard stand. Stands are constructed with 
aluminum beam, post and melamine covered 
fiberboard panels.

Dimensions of a wall panel are 100cm x 248cm, 
and dimensions of its face are 95cm x 235cm. 
Height in additionally used stand installation and 
accessories should not exceed 2.5m and they shall 
not be contacted to the back side of stand or panel 
surface. Furthermore, for modular stands, in case 
stand corresponds to columns and outlets, 
perforated panels should be placed. A 100 W 
spotlight is connected to ceiling profiles at every 3 
meters for the purpose of lighting. A triple group 
connector (Single phase-220 V-50Hz -1 Kw) is 
present in each stand  Furthermore, all wall panels 
and other stand materials should be returned after 
the fair, undamaged by nailing, drilling, wall coatings 
or inappropriate adhesive materials. Cost of all 
damaged materials or materials that require repair 
shall be collected from the exhibitor that cause this 
situation. Name of the exhibitor company shall be 
present on headletters at modular stands. Company 
name shall be written using Latin Alphabet and Arial 
font of 100 mm height.

TUR ENG

S
ta

nd
 M

o
nt

aj
 v

e
D

em
o

nt
aj

 D
üz

en
le

m
el

er
i

S
ta

nd
 a

ss
em

bl
y 

an
d

di
sm

an
tli

ng
 a

rr
an

ge
m

en
ts

11



Dekorasyonlu Stand

Stands›z Kat›l›m

Fuara özel dekorasyonlu stand ile kat›lmay› tercih 
eden kat›l›mc› firmaya stand alan› bofl olarak teslim 
edilir. Kat›l›mc› firma, kendisi veya anlaflmal› oldu¤u 
dekorasyon firmas›yla stand›n› infla edebilir. Stand 
dekorasyonlar› için, NTSR'nin onay› al›nmadan stand 
kurulumu yap›lamaz. Bu hükmün ihlali durumunda 
1 saat içinde düzeltme ve iyilefltirme yapmayan 
firmalar 5.000 EURO cezai flart ödemek ile 
yükümlüdür. Aksi takdirde NTSR, onay al›nmadan 
yap›lan standlar› sökme hakk›na da sahiptir. 

Stand›n›z›n bir parças› olarak infla edilen ve 3 metre 
ya da daha yüksek olan duvarlar, stand›n›z›n d›fl 
kenar›ndan en az 1 metre içerde olmal›d›r.

Fuara özel dekorasyonlu stand ile kat›lan firmalar›n 
dekorasyon projelerini en geç 28 fiubat Çarflamba 
gününe kadar NTSR' ye onaylatmalar› 
gerekmektedir.

Projeyle birlikte;	
•	Ölçekli stand içi yerleflim plan›,	
•	Yükseklik dahil tüm ölçüler,	
•	Elektrik, su, hava ve telefon içi ba¤lant› noktalar›,	
•	Dekorasyon projesi,	
•	Stand alan› içinde ve yak›n›nda bulunan 		

havaland›rma menfezi ve yang›n dolab› dekoratif 		
kaplama projesi,	

•	‹ç bölmeler, malzeme detaylar›, malzeme 		
yükseklikleri,	

•	Dekorasyon çal›flmas›n› yürütecek firma detaylar›, 		
kat›l›mc› taraf›ndan NTSR' ye ulaflt›r›lmal›d›r.

Stand dekorasyonu, komflu standlara görüntü 
bozuklu¤u yaratmayacak flekilde yap›l›r. Standart 
yükseklik 4 metredir. Onay al›nd›¤› taktirde 
maksimum 5 metre yüksekli¤indedir. NTSR, uygun 
görülmeyen, inflaat öncesi projesi onaylanmayarak 
inflas›na izin verilmemifl olan, güvenli¤i ve teknik 
kurallar› ihlal eden, her türlü aksesuar, donat› ve 
stand uygulamas›n› kald›rmaya veya de¤ifltirmeye 
yetkilidir. Bunlardan do¤abilecek tüm masraf ve 
cezalar, kat›l›mc›ya ait olacakt›r. Komflu standlar›n 
duvarlar›ndan daha yüksek kalan stand duvarlar› 
yap›lacaksa, komflu standdan görünen k›sm›n her 
zaman fuar alan›n›n ve komflu stand›n bütünlü¤ünü 
bozmayacak flekilde temiz ve düzenli gözükmesi 
sa¤lanacakt›r. Bu duvarlar›n arka taraflar›na firma 
isim ve logolar› asmak kurallara ayk›r›d›r. Standlar›n, 
koridorlardan görülen d›fl yüzeylerinin de dekore 
edilmeleri gerekmektedir. Kat›l›mc›, kendi kaplama 
malzemesini kulland›¤› taktirde, bunlar› zemine 
yap›flt›rma veya çakma yapamayaca¤›n› göz önünde 
bulundurmal›d›r. Zemine hal› kaplamas›n› çift tarafl› 
bant ile yapmak mümkündür. Di¤er kaplamalar için 
kat›l›mc›lar›n stand zeminini bir ahflap platform ile 
döflemesi ve bunun üzerine kaplama malzemesi 
uygulamas› tavsiye edilir. Toplanma ve boflaltma 
aflamas›nda; kat›l›mc›lar›n veya stand infla ekibinin 
hal› veya yer kaplamas› için kulland›klar› çift tarafl› 
yap›flkan band› zeminden tamamen sökmeleri 
gerekmektedir. Salondaki herhangi bir bölmenin 
(duvarlar, kolonlar, zemin vb.) lekelenmesi kesinlikle 
yasakt›r. Özel dekorasyonlu standlar›n elektrik, su,

Decorated Stand

Participation With Own  Stand

Stand area is delivered empty to exhibitors  who 
prefer to participate in the show with a specially 
decorated stand. The exhibitor may build its stand 
themselves or with its contracted decoration 
company. Stand assembly may not be performed 
without NTSR's permission for stand decorations. 
In case this provision is breached, companies that 
do not make revision and improvement within 1 
hour shall be liable with paying 5.000 Euros penalty. 
Otherwise, NTSR shall have the right to disassembly 
the stands which are constructed without 
permission.

Walls which are of 3 meters high or higher than 
that, built as a part of your stand, shall be at least 
1 meter inside the external side of your stand.  
Exhibitors with a specially decorated stand should 
have their decoration projects approved by NTSR 
until February 28, Wednesday. 	

•	Scaled stand interior layout plan,	
•	All dimensions including height,	
•	Connection spots for electricity, water and 		

telephone,	
•	Decoration project,	
•	Decorative coating project for ventilation opening 		

and fire cabinet inside or near stand location,	
•	Internal cabins, material details, material heights,	
•	Details of the company to perform decoration 		

activity shall be submitted to NTSR with the 		
project..

Stand decoration is made in so as not to create 
obscure view for neighboring stands. Standard 
height is 4 meters. It may maximally be 5 meters 
in case approval is obtained. NTSR is authorized 
to remove or modify any kind of accessories, 
installation and stand application which are not 
considered appropriate, not permitted to b 
constructed by not approving their pre construction 
project, which breach safety and technical 
provisions. All costs and penalties that may arise 
from these shall belong to the exhibitor. In case 
stand walls higher than walls of neighboring stands 
shall be built, fragment to be seen from neighboring 
stand shall always be ensures to appear clean and 
tidy so as not to spoil the integrity of fair location 
and neighboring stand. It is against the rules to 
hang company's own coating materials. It is possible 
to cover carpet on the floor using double sided 
tape. For other coatings, it is recommended that 
participants coat stand floor with a wooden platform 
and apply coating material on this.  During collection 
or evacuation stage, participants or stand 
construction team should completely disassembly 
double sided adhesive tape they used for carpet 
or floor coating.  Staining any partition at the hall 
(walls, columns, floor, etc.)are prohibited. Only cable 
or hose end is provided for electricity, water, 
drainage, air and telephone services of specially 
decorated stands. Internal connections of stands 
shall be made by authorized personnel of 
companies. Machinery and materials producing 
exhaust gas
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direnaj, hava ve telefon hizmetlerinde sadece kablo 
yada hortum ucu standa ulaflt›r›l›r. Stand içi 
ba¤lant›lar, firmalar›n yetkili çal›flanlar› taraf›ndan 
yap›lacakt›r. Sa¤l›k riski tafl›yan egzost gaz› üreten 
makineler ve malzemeler ancak bu gaz› boruyla 
aç›k havaya aktarabiliyorlarsa salon içinde 
çal›flt›r›labilir. Standlar›n içinde bulunan kolonlar›n 
üzerindeki yang›n söndürme noktalar› ve 
havaland›rma menfez önlerinin kapat›lmas› kesinlikle 
yasakt›r.

‹ki Katl› Standlar
Özel stand dekorasyonu onayland›ktan sonra 
Standlara ikinci kat ç›k›ld›¤›nda, kullan›lan m2 için 
sözleflmede belirtilen birim kat›l›m bedelinin yar›s› 
üzerinden ücret talep edilecektir. ‹ki katl› stand 
kullan›ld›¤›nda Üst kat stand›n›z›n d›fl kenar›ndan 1 
metre içerde kalmal›d›r.

Mobilya, Elektrikli Gereçler ve Donan›m
Lütfen siparifl verdi¤iniz tüm malzemelerin yerlerini 
stand plan›nda belirtiniz. Sipariflleriniz, ödemeleri 
tam olarak yap›ld›ktan sonra teslim edilebilirler.Tüm 
teknik donan›mlar, malzemeler ve stand eflyalar› 
fuar boyunca belirli bir kiralama esas›yla geri al›nmak 
üzere verilmektedir. Donan›mlar daimi olarak 
organizasyonun mal›d›r. Kiralanan parçalar tek 
kullan›ml›k de¤ildir ve bu yüzden her zaman yeni 
görünümde olmayabilir. Teslim an›nda kat›l›mc›, 
malzemelerin iyi durumda oldu¤unu onaylar ve kabul 
eder. Servis yada donan›m kalitesi hakk›ndaki 
flikayetlerin fuar bitmeden önce NTSR' ye yaz›l› 
olarak bildirmesi gerekmektedir. Kiral›k donan›mlar, 
NTSR' nin yaz›l› izni olmaks›z›n, üçüncü flah›slara 
aktar›lamaz. Hatas›z bir malzemenin, kat›l›mc› 
taraf›ndan istenmemesi halinde, ödemenin geri 
verilmesi mümkün de¤ildir. Zarar görmüfl yada 
kaybedilmifl donan›mlar›n onar›m› yada yenilenmesi 
gerekli görüldü¤ünde, kat›l›mc›ya fatura edilecektir. 
28 Nisan Cumartesi günü saat 16:30 da Fuar 
kapand›ktan hemen sonra, tüm malzemeler NTSR 
taraf›ndan toplanmalar› için haz›rlanmal›d›r. 

Yaz›l› ‹zin Gerektiren Materyaller/Malzemeler
Afla¤›daki malzemeler ve materyaller fuar yönetimi 
ve NTSR taraf›ndan yaz›l› bir izin olmaks›z›n 
salonlarda kullan›lamaz:	

•	Yüksek voltajl› regülatör ve kompresör	
•	Bas›nç tüpleri,	
•	Kompres ve s›v› gaz donan›mlar› (LPG),	
•	Kolayca yanabilen s›v›lar,	
•	Patlay›c›lar,	
•	Her türlü fiflek,	
•	Radyoaktif materyaller,	
•	X-Ray malzemeler,	
•	Lazer sistemleri,	
•	Yüksek frekans malzemeleri ve radyo sistemleri,	
•	Asbest içeren materyaller ve ürünler.

Yasaklar
Afla¤›daki faaliyetler fuar alan›nda yasaklanm›flt›r;	

•	Fuara kat›lmayan firmalar›n fuar alan›nda reklam 		
ve ürünlerinin sergilenmesi yasakt›r. Sözleflmede 		
yaz›lan firma d›fl›nda, ayn› stand› iki ayr› firma 		
kullanamaz. Kat›l›mc› olmayan firma katalog, 		
broflür vb. malzemelerini yada logosunu 		
sergileyemez.

TUR ENG

having health risks may only be operated inside the 
hall in case they may transfer this gas to open air 
via a pipe. Covering fire extinguishing spots on 
columns and ventilation openings inside stands is 
absolutely prohibited.

Two floor stands
When second floor is built on the stands after 
approval of special stand decoration, a price shall 
be demanded for used m_ over half of unit 
participation value specified in the contract. When 
two floor stands are used, upper floor should be 1 
meter inside outer side of your stand.

Furniture, Electrical Appliances and Installation
Please specify the places of all materials you order 
on the stand plan. Your orders may be delivered 
after their payments are fully made. All technical 
installation, materials and stand property are given 
during the fair on the base of being regained with 
a certain hiring basis. Installations permanently 
belong to the organization. Hired parts are not single 
use and therefore they may not always look brand 
new. Exhibitor shall approve and accept during 
delivery that materials are in good condition. 
Complaints on service or installation quality should 
be notified to NTSR in writing before the fair is 
ended. Hired installations may not be transferred 
to third parties without NTSR's written permission. 
In case a flawless material is not wanted by the 
exhibitor, payment may not be returned. In case 
damaged or lost installations are considered to be 
requiring repair or replacement, they shall be billed 
to the exhibitor. Just after the fair is closed at 16:30 
on April 28, Saturday, all materials should be 
prepared for collection by NTSR.

Materials that Require Written Permission
The following supplies and materials may not be 
used in halls without written permission by fair 
management and NTSR:	

•	High voltage regulator and compressor	
•	Pressure tubes,	
•	Compress and liquid gas installations (LPG),	
•	Easily flammable liquids,	
•	Explosives,	
•	Any kind of fuse,	
•	Radioactive materials,	
•	X-Ray materials,	
•	Laser systems,	
•	High frequency materials and radio systems,	
•	Materials and products containing asbestos.

Prohibitions
The following activities are prohibited at the fair 
location;	

•	Advertisements and products of companies 		
that do not participate in the fair are prohibited 		
from being exhibited in fair location. Two 		
companies may not use the same stand, except 		
for the company specified in the contract.  Non-		
participating company may not exhibit its 		
catalogue,
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	•	Yan›c› ve patlay›c› malzemelerin fuar alan›nda 		
bulundurulmas› yasakt›r.	

•	Foto¤raf çekimi ve her türlü görsel / iflitsel kay›t 		
ifllemlerinin NTSR'nin izni olmaks›z›n kullan›lmas› 		
yasakt›r.	

•	‹kram hizmetleri için fuar alan› yetkili kuruluflu 		
‹DTM Kafeterya 'd›r. Yiyecek, içecek ve ikram 		
hizmetleri konusunda baflka kifli ve kurulufllar›n 		
faaliyetine izin verilmez.	

•	Salonlarda her ne maksatla olursa olsun, uçan 		
balon kullan›m› yasakt›r.	

•	Stand dekorasyonu esnas›nda büyük ölçekli 		
kaynak, püskürtme boya vb. çevreye zarar verici 		
alet kullan›m› kesinlikle yasakt›r.	

•	Stand alan› d›fl›nda bas›l› malzeme da¤›tmak 		
yasakt›r. 	

•	Fuar alan› etraf›nda reklam yapmak, reklam 		
malzemesi da¤›tmak yasakt›r.	

•	Bofl alanlar› depo olarak kullanmak yasakt›r.	

•	Fuar alan›nda yan›c› madde depolamak ve/veya 		
bulundurmak yasakt›r.

Fuar Toplama ve Boflaltma
Stand sökme ifllemleri, tüm kat›l›mc› firmalar için 28 
Nisan Cumartesi günü saat 16.30' dan itibaren 
bafllar. Sergilenen ürünlerin fuar›n kapan›fl saatinden 
önce toplanmas›na  fuar›n düzeni aç›s›ndan izin 
verilmeyecektir.  Standlardaki sergi malzemelerinin 
toplanmas› bitmeden, malzeme ç›k›fl›na izin 
verilmeyecektir.Boflaltma süresi bitti¤inde fuar 
alan›ndan al›nmayan stand ve malzemeleri alandan 
ç›kart›lacak, bu konuda NTSR' nin hiçbir sorumlulu¤u 
bulunmayacak ve bedeli, kat›l›mc› firmaya fatura 
edilecektir. Toplanma ve boflaltma esnas›nda stand 
alan› ve/veya konstrüksiyonunda herhangi bir hasar 
tespit edilirse bu, tutanak ile belirlenecek ve hasar›n 
bedeli kat›l›mc› taraf›ndan karfl›lanacakt›r. Fuar›n 
ziyarete aç›k oldu¤u saatlerde standlara yada 
standlardan herhangi bir yere sergi malzemesi 
tafl›namaz. Boflaltma süresince tüm sökme ve 
depolama masraflar›, h›rs›zl›k, risk, kay›p yada hasar 
dahil kat›l›mc›lar›n sorumlulu¤undad›r. Stand sökme 
süresi sona erdikten sonra fuar salonunda kalan 
tüm sergi malzemeleri fuar organizatörü taraf›ndan 
ç›kar›labilir ve saklanabilir. Fuar bitimini takip eden 
iki ayl›k dönemde organizatör firman›n, teslim 
al›nmayan malzemeleri aç›k art›rma yoluyla satma 
hakk› vard›r. Kiralanm›fl alan size sunuldu¤u haliyle 
b›rak›lmal›d›r. Sizin ve/veya stand kurucusunun 
b›rakt›¤› çöpleri ortadan kald›rmaya yönelik giderler 
faturan›za eklenecektir. 

Kiralanm›fl Donan›m›n Kald›r›lmas›
Ayd›nlatma donan›m›, mobilya ve tesisat gibi 
kiralanm›fl donan›m 28 Nisan Cumartesi Günü saat 
16:30 dan itibaren toplanacakt›r. Kiralanm›fl 
donan›mlar›n kilitli odaya konulmas›, so¤utucu ve 
dolaplar› tamamen boflalt›lmas› gerekmektedir.

Ba¤lant›lar›n Kesilmesi
28 Nisan Cumartesi günü fuar kapan›fl›ndan sonra 
saat 16:30'da elektrik, su, bas›nçl› hava ve telefon 
ba¤lant›lar› kapat›lacakt›r. Sadece söküm için gerekli 
enerji verilecektir.

TUR ENG

	•	Flammable and explosive materials are 		
prohibited from being held at fair location.	

•	Taking pictures and use of any kind of visual / 		
audio recording without permission by NTSR 		
is prohibited.	

•	Authorized company for treatment services 		
within fair location is ‹DTM Cafeteria. Other 		
people and companies shall not be given 		
permission for food, beverage and treatment 		
services.	

•	Use of air balloons are prohibited in halls, 		
whatever the purpose may be.	

•	Use of large scale welding, spray paint, and 		
similar contaminating tools are absolutely 		
forbidden during stand decoration.	

•	Distributing printed material outside stand 		
location,	

•	Advertising around fair location, distributing 		
advertisement materials,	

•	Using empty areas as storage,	

•	Storing and / or keeping flammable materials 		
inside fair location.,

Fair Collection and Evacuation
Stand disassembly operations shall begin at 16:30 
on April 28, Saturday for all exhibitor companies. 
Collection of exhibited products before fair closing 
time shall not be permitted due of fair order. Material 
exit shall not be permitted before collection of 
exhibition materials at stands is completed. When 
evacuation period ends, stands and materials not 
taken from fair location shall be taken out of site, 
NTSR shall not have any responsibility for this, and 
its price shall be billed to the exhibitor company. In 
case any damage is determined at stand location 
and / or construction during collection and 
evacuation, it shall be determined by a report and 
cost of the damage shall be covered by the exhibitor. 
Exhibition materials may not be moved to or from 
stands during the hours that the fair is open. All 
disassembly and storage costs including thievery, 
risk, loss or damage are under the responsibility of 
the participants. All exhibition materials staying at 
the fair location after stand evacuation period ends 
may be taken out and stored by fair promoter. 
Promoter company shall have the right to sell 
uncollected materials by auction within the two 
months following fair completion. Hired area shall 
be left as it is presented to you. Costs of disposing 
garbage left by you and / or stand assembler shall 
be included in your invoice.

Removal of Hired Installation
Hired installation such as lighting installation, furniture 
and system shall be collected as of 16:30 on April 
28, Saturday. Hired installations should be put in a 
locked room, coolers and cabinets should be 
completely emptied.

Disconnection
Electricity, water, pressured air and telephone 
connections shall be shut down at 16:30 on April 
28, Saturday. Only required power for disassembly 
shall be supplied.
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Genel Bilgiler / Organizasyonel
Kurallar ve Düzenlemeler

Güvenlik - Sigorta
Fuar alan›n›n ve hollerin güvenli¤inden, yürürlükteki 
mevzuat do¤rultusunda, fuar saatleri s›ras›nda NTSR 
sorumludur. Bunun d›fl›nda NTSR'ye ek bir sorumluluk 
yüklenemez. NTSR, yurt içinde fuar düzenlenmesine 
dair usül ve esaslara dayanan 5174 say›l› kanun 
gere¤ince, Türkiye Odalar ve Borsalar Birli¤i tebli¤inde 
yer alan güvenlik koflullar› ile ilgili maddelere riayet 
edecektir. Üçüncü flah›slar›n  ölmesi, yaralanmas› 
veya üçüncü flah›slara ait mallara ziya ve hasar 
gelmesi sebebiyle do¤acak zararlardan NTSR 
sorumludur. Standlardan kat›l›mc›lar sorumludur. 
Kat›l›mc›lar›n özel eflyalar›n›n güvenlik sorumlulu¤u 
kendileri taraf›ndan sa¤lanacakt›r. NTSR, teflhirleri ve 
stand donan›mlar›n› gözetmek sorumlulu¤unu kabul 
etmez. Bu yüzden kat›l›mc›lar›n stand ve malzemelerini 
sigorta ettirmeleri önerilir. Kat›l›mc›, fuar süresince 
stand konstrüksiyonu veya stand görevlisi olarak 
çal›flt›raca¤› iflçilerinin her türlü sosyal sa¤l›k 
yükümlülüklerini üstlenir. Fuar alan› içinde sigortas›z 
iflçi çal›flt›r›lmas› yasakt›r. 

Yang›n Önlemleri ve Yang›ndan Korunma
Tüm salonlar yang›n söndürücü su hortumlu yang›n 
dolaplar› ile donat›lm›flt›r. Fuar alan› acil ç›k›fllar› ve 
yang›n dolaplar› kat›l›mc›lar taraf›ndan hiçbir flekilde 
kapat›lamaz. Kat›l›mc›lar standlar›nda fuar süresince 
çal›flacak görevlilerin, yang›n söndürücülerinin kullan›m› 
ve acil ç›k›fl ifllemi konusunda bilgilendirilmelerini 
sa¤lamakla yükümlüdür. Kat›l›mc› firma, sergiledi¤i 
bir ürünün durumuna göre özel yang›n söndürücüleri 
ve ekipmanlar›n› kendisi getirmek durumundad›r. 
Ancak standlarda bulundurulan tüm söndürücülerin 
yerleri, dekorasyon plan›nda gösterilmelidir.

Temizlik - Çöp ve At›klar
Montaj ve Demontaj ifllemleri s›ras›nda stand alan›n›n 
ve çevresinin temizli¤i kat›l›mc› firman›n 
sorumlulu¤undad›r. Güvenlik nedenlerinden dolay›, 
mallar›n aç›lmas› biter bitmez, ambalaj ve kutular› 
resmi nakliye flirketi arac›l›¤›yla stand alan›ndan 
ç›kart›lmal›d›r. Fuar süresince her sabah fuar aç›l›fl›ndan 
hemen önce, salon temizli¤i yap›lmaktad›r. Bu temizlik 
s›ras›nda, standlar›n önüne plastik torba veya kartonlar 
içine konarak ç›kart›lm›fl at›k madde veya çöpler, 
temizlik görevlileri taraf›ndan al›nacakt›r. 

Stand Çal›flmalar›
Salon içinde yap›lmas› zorunlu büyük ölçekli kaynak 
iflleri, NTSR.'ye bildirilmeli ve stand›n etraf› kapat›l›p 
çevredeki alanlar korumaya al›narak, yang›n 
söndürücü aletler göz önünde tutulmal›d›r.

Stand Materyalleri
Stand yap›m›nda ve dekorasyonunda kullan›lan 
malzemelerin tümü geç tutuflur maddelerden olmal›d›r. 
Bu malzemelerin hangi türden olduklar›n› belgeleyen 
sertifikalar› standlarda bulundurulmal›d›r.

TUR ENG

General Information / Organizational 
Rules and Regulations

Safety - Insurance
NTSR is responsible from safety of fair location and 
holler in accordance with effective legislation during 
fair hours. No additional responsibility may be 
attributed to NTSR except this. NTSR shall conform 
with articles concerning safety provisions in Turkish 
Union of Chambers and Stock Exchanges in 
accordance with law no. 5174 based on procedures 
and grounds concerning organization of fairs 
domestically. NTSR shall be responsible from death 
and injury of third persons or damages that may 
arise from harm and loss caused to properties of 
third parties. Participants are responsible from stands. 
Security responsibility of private properties of 
participants shall be provided by themselves. NTSR 
shall not accept the responsibility to safeguard 
exhibitions and stand installations. Therefore 
participants are recommended to insure their stands 
and materials. The exhibitor shall undertake any kind 
of social health responsibilities of its employees to 
work for stand construction or as stand personnel. 
Employment of uninsured personnel inside fair location 
is prohibited.

Fire Precautions and Protection from Fire
All halls are equipped with fire cabinets with fire 
extinguisher water hoses. Emergency exits of fair 
area and fire cabinets may by no means be 
obstructed by the participants. Participants are liable 
with informing personnel to work at their stands 
during the fair for use of fire extinguishers and 
emergency exit procedure. Exhibitor company should 
bring special fire extinguishers and equipment 
according to the condition of an exhibited product 
itself. However, places of all extinguishers at the 
stands should be indicated on the decoration plan.

Cleaning - Garbage and Wastes
Cleaning stand location and surroundings during 
assembly and disassembly operations is the 
responsibility of exhibitor company. Due to safety 
reasons, packages and boxes should be taken out 
of stand location by official transportation company 
immediately after completion of opening of the goods. 
Hall cleaning shall be performed every morning just 
before fair opening during the fair. During this cleaning, 
waste materials or garbage put in front of stands in 
plastic bags or cartons shall be taken by cleaning 
personnel.

Stand Works
Large scale welding operations that should be done 
within the hall should be notified to NTSR; sides of 
the stand should be covered, surrounding areas 
should be protected and fire extinguisher tools should 
be kept in sight.

Stand Materials
All materials used for stand construction and 
decoration should consist of fireproof materials. 
Certificates of these materials documenting their 
kind should be kept at the stands.
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Ses Seviyesi
Standlarda ses seviyesi, maximum 50 db' i 
geçmemelidir. NTSR taraf›ndan yap›lacak sözlü 
uyar›dan sonra, ses seviyesinin azalt›lmamas› halinde 
NTSR, ses kayna¤›n› veya stand elektri¤ini kapatma 
yetkisine sahiptir.

Havaland›rma
Tüm salonlarda elveriflli havaland›rma, ›s›tma ve 
so¤utma sistemleri bulunmaktad›r. Sistemin etkili 
kullan›lmas› için havaland›rma menfez önü 
kapat›lmamas› kural›na titizlikle uyulmal›d›r.

TUR ENG

Noise Level
Noise level should not exceed a maximum of 50 db 
at the stands. In case noise level is not decreased 
after oral warning by NTSR, NTSR shall have the 
right to shut down noise source or stand electricity.

Ventilation
Convenient ventilation, heating and cooling systems 
are present in all halls. Rule of not covering ventilation 
openings for effective use of the system should be 
diligently obeyed.
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Teknik Kurallar ve
Düzenlemeler
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17
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Elektrik Kullan›m› Electricity Use

Su Kullan›m› Water Use

Bas›nçl› Hava Kullan›m› Compressed Air Use

General Information

Technical Rules and
Regulations



Genel Bilgiler / Teknik Kurallar ve 
Düzenlemeler

Elektrik Kullan›m›
Fuar salonunun genel ayd›nlatmas› NTSR' nin 
sorumlulu¤undad›r. Standlara sigorta panosu 
tak›lmas› ve stand içine döflenecek elektri¤in 
flemas›n›n onay›n›n al›nmas› zorunludur. Aksi 
durumda ortaya ç›kabilecek tüm olumsuzluklardan, 
kat›l›mc› firma sorumlu tutulacakt›r. Elektrik flemas›n› 
onaylatmam›fl projelerin elektrik ba¤lant›lar› 
yap›lmayacakt›r. Standlarda kullan›labilecek standart 
elektrik ak›mlar›; Elektrik ak›m› tipine ve hizmetine 
yönelik talepler ilgili form ile ( Talep formu 1e ) NTSR' 
ye ulaflt›r›lmal›d›r. Talep etti¤iniz elektrik, klemensli 
kablo ç›k›fl› ile stand›n›za b›rak›l›r. Ba¤lant› 
sorumlulu¤u kat›l›mc›ya aittir. Kat›l›mc›n›n kullan›m›na 
sunulacak elektrik enerjisi; topraklama sistemde 5
seviyesinde mevcuttur. Özel topraklama mutlaka 
önceden talep edilmelidir. 15 kw tan büyük enerji 
gerektiren taleplerde stand içine mutlaka cihaz tepe 
ak›m›n› s›n›rlayan bir düzenek kurulmas› zorunludur. 
Trifaze uygulamalarda, fazlara binen yükler eflit 
olarak da¤›t›lmal›d›r. Hatal› ve eksik da¤›t›mdan 
NTSR sorumlu de¤ildir. Hatal› ve eksik uygulama 
sonucunda sistemde veya tesisatta meydana gelen 
hasarlar kat›l›mc›ya faturaland›r›lacakt›r. Elektrik 
taleplerinizi eksik bildirdi¤iniz durumlarda, 
standlar›n›zda afl›r› güç kullanman›z elektrik ar›zalar›na 
ve buna ba¤l› yang›nlara yol açaca¤›ndan taleplerinizi 
do¤ru hesaplayarak veriniz. Aksi durumda 
oluflabilecek olumsuzluklardan NTSR sorumlu 
de¤ildir. Afl›r› yük çekimi belgelendi¤inde KW ücreti 
ve hizmet %25 zaml› al›n›r.

Not :
Fuar kapan›fl saatinden 30 dakika sonra standlar›n 
elektri¤i kesilir. Kapan›fl saatinden sonra standlar›nda 
çal›flma yapmak isteyen firmalar, en geç kapan›fltan 
3 saat önce NTSR' ye konuyu bildirerek izin almak 
zorundad›r. Fuar›n son günü, kapan›fltan 30 dakika 
sonra, güvenlik nedeniyle genel elektrik kesintisi 
yap›l›r. Bahsedilen elektrik kesintilerinden do¤abilecek 
hasarlarla ilgili olarak NTSR sorumluk kabul etmez. 

Su Kullan›m›
Standlara talep edildi¤i taktirde ücretli olarak su 
ba¤lant›s› verilmektedir.

Bas›nçl› Hava Kullan›m›
Standlara logardan bas›nçl› hava ba¤lant›s› ücretli 
olarak sa¤lanmaktad›r.

TUR ENG

General Information / Technical Rules 
and Regulations

Electricity Use
General lighting of fair hall is under the responsibility 
of NTSR. Attachment of fuse panel to stands and 
obtaining approval for diagram of electricity to be 
laid in the stand are compulsory. Otherwise, exhibitor 
company shall be held responsible from all 
negativities that may arise. Electricity connections 
shall not be made for projects electricity diagram 
of which are not approved. Requests on standard 
electricity currents that may be used in the stands, 
electric current type and service should be accessed 
to NTSR with the related form (request form 1). 
Requested electricity shall be taken to your stand 
with cable outlet with connector. Connection 
responsibility belongs to the exhibitor. Electricity 
energy to be offered to the exhibitor's use is present 
at level 5 in grounding system. Special grounding 
should certainly be requested beforehand. It is 
compulsory that a mechanism limiting device peak 
current should be installed in the stand for requests 
that require energy more than 15 kw. Loads on 
phases should be distributed equally for d-phase 
applications. NTSR is not responsible from faulty 
and defective distribution.  Damages that occur on 
the system or installation as a result of faulty and 
deficient application shall be invoiced to the 
applicant. Please calculate and submit your requests 
correctly since using excess power at your stands 
shall lead to electricity faults and consequent fires 
in case you notify your electricity requests 
incompletely. Otherwise, NTSR shall not be 
responsible from negativities that may occur. In 
case excess load use is documented, KW price 
and service shall be collected with 25% additional 
charge.

Note:
Electrical power supplied to the stands shall be cult 
half an hour past closing time. The Customers 
planning to work on the stands after the closing 
hour are obliged to inform NTSR accordingly and 
obtain permisson 3 hours prior to the closing at 
latest. At the last day of the exhibition, a general 
electricity cut shall be performed 30 minutes after 
the closing due to security reasons. NTSR shall not 
accept any responsibility with respect to the 
damages that might occur due to the 
abovementioned electricity cuts. 

Water Use
Paid water connection shall be provided to the 
stands in case of request.

Compressed Air Use 
Compressed air use is provided from manhole to 
the stands by payment.
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Genel Bilgiler

Baflvuru ve
Siparifl Formlar›

STAND B‹LG‹ FORMLARI STAND INFORMATION FORMS

Stand Kurulum Düzeni Stand Assembly Arrangement

Stand Firmas› Stand Company

Standart Stand Standard Stand

Stand Al›n Yaz›s› Stand Fascia Name

Elektrik Hizmeti Electricity Service

Hal› Hizmeti Carpet Service

Su ve Bas›nçl› Hava H‹zmeti Water and Compressed Air Service

Ekstra Mobilya Listesi Extra Furniture List

Ekstra Teknik Hizmetler Extra Technical Services

Hostes Hizmeti Hostess Service

Telefon, Wireless Hizmeti Telephone, Wireless Service

Güvenlik, Temizlik Hizmeti Security, Cleaning Service

FUAR G‹R‹fi FORMLARI FA‹R ENTRANCE FORMS

Kat›l›mc› Yaka Kart› Exhibitor Identity Card

Davetiye Talebi Invitation Request

KATALOG B‹LG‹ FORMLARI CATALOGUE INFORMATION FORMS

Katalog Bilgileri Catalogue Information

Faliyet Alan› Bilgisi Field of Activity Information

PAZARLAMA, TANITIM, BASIN MARKETING, PUBLICATION, PRESS

Reklam Görselleri Talebi Request of Advertisement Visuals

Bas›n Kiti ‹çin Bilgi Talebi Press Kit Information

Reklam Rezervasyon Formu Advertisement Reservation Form 

D‹⁄ER H‹ZMETLER OTHER SERVICES

Konaklama Hizmetleri Accommodation Services

18-19

20-21

22-23

24-25

26-27

28-29

30-31

32-33

40-41

42-43

44-45

46-47

48-49

50-51

52-53

54-55

56-57

58-59

60-61

62-63

General Information

Application and
Order Forms



Stand Bilgi Formlar›
Stand order Forms
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Stand Kurulum Düzeni

Stand Firmas›

Standart Stand

Stand Al›n Yaz›s›

Elektrik Hizmeti

Hal› Hizmeti

Su ve Bas›nçl› Hava Hizmeti

Ekstra Mobilya Listesi

Ekstra Teknik Hizmetler

Hostes Hizmeti

Telefon, Wireless Hizmeti

Güvenlik, Temizlik Hizmeti

Form No Son Tarih
Deadline

Onay
Check

Stand Assembly Arrangement 

Stand Company 

Standard Stand 

Stand Fascia Name

Electricity Service

Carpet Service

Water and Compressed Air Service 

Extra Furniture List 

Extra Technical Services

Hostess Service

Telephone, Wireless Service

Security, Cleaning Service



Stand Kurulum Düzeni

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Stand Malzemelerinin ve Mallar›n›n Düzen Plan›
Lütfen afla¤›daki alanda, standda kullan›lacak malzeme ve ürünlerin düzenini; elektrik, hava ve su ba¤lant›
noktalar›n› belirtiniz.

Yukar›da belirtilen stand düzenini uygulamay› planl›yoruz.

TUR
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Stand Assembly Arrangement

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Arrangement Plan of Stand Materials and Properties
Please specify arrangement of materials and products to be used in the stand, electricity, air and water 
connection points in the field below.

We are planning to apply the abovementioned stand arrangement.

ENG
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Stand Firmas›

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Özel dekorasyonlu projeler, NTSR taraf›ndan onaylanmak zorundad›r.

TUR
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Dekoratör firman›n çal›flt›rd›¤› personel isimleri;

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Özel dekorasyonlu stand organizasyonu ile
sorumlu olarak

Dekoratör Firma :

Adres :

Yetkili Kifli :

Tel :



Stand Company

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Projects with special decorations should be approved by NTSR.

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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Names of personnel employed by decorator company;

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Concerning responsibility for specially
decorated stand;

Decorator Company:	

Address:	

Authorized Person:

Tel:



Standart Stand

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:
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Onay

Ücrete Dahil Olan Hizmetler 
1.	 Stand al›n yaz›s›
2.	 Ayd›nlatma ve elektrik ba¤lant›s›
      (monofaze-1 KW ücretsiz)

T‹P B
30 EURO x m2…….+ KDV

Onay

Ücrete Dahil Olan Hizmetler 
1.	 Bir Masa, Üç Sandalye
2.	 Hal›		

Mavi		
K›rm›z›		
Gri		
Siyah		
Bej

3.	 Bir Kilitli dolap
4.	 Stand al›n yaz›s›
5.	 Ayr› bir oda (1 x 1 m2)
6.	 Ayd›nlatma ve elektrik  ba¤lant›s› 
      (monofaze-1 KW ücretsiz)

T‹P A
50 EURO x m2…….+ KDV

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

22



Standard Stand

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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Approval

Services Included in the Price
1.	 Stand head letter
2.	 Lighting and Electricity connection	

(single phase-1 KW free of charge)

TYPE B
30 EURO x m2…….+ VAT

Approval

Services Included in the Price
1.	 One Table, Three Chairs
2.	 Carpet		

Blue		
Red		
Grey		
Black		
Beige

3.	 One Lockable counter
4.	 Stand head letter
5.	 Separate Room (1 x 1 m2)
6.	 Lighting and electricity connection	

(single phase-1 KW free of charge)

TYPE A
50  EURO x m2…….+ VAT

Please fill in accordance with your requests.

23



Stand Al›n Yaz›s›

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Talep edilen yaz› (Lütfen BÜYÜK HARF ile yaz›n›z)
Modüler standlarda kat›l›mc› firman›n ad› al›n yaz›lar›nda yer alacakt›r. Firma ad› 100 mm yüksekli¤inde, Latin Alfabesi 
ve Arial fontu kullan›larak yaz›lacakt›r.

Kat›l›mc› taraf›ndan haz›rlanan al›n yaz›lar› için lütfen bilgi veriniz.
Al›n yaz›lar› tek sat›r ve 20 harf ile s›n›rl›d›r.

Örnek Uygulama

TUR
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Stand Fascia Name

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Requested Headletter (Please write in CAPITAL LETTERS)
Name of the company shall take place in headletters on modular stands. Company name shall be written using Latin 
Alphabet and Arial font with 100 mm height.

Please provide information for headletters prepared by the exhibitor. Headletters are limited to single line and 20 letters.

Sample Application

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Elektrik Talebi			

Önemli Not: Trifaze ya da Monofaze elektrik ba¤lant›s› için NTSR'den onay al›nmas› gerekmektedir. Trifaze ya da 
monofaze tüm ba¤lant›lar için elektrik panosu getirmemeniz ve kullanaca¤›n›z KW '› eksik bildirmeniz durumunda 
stand›n›za elektrik verilemeyece¤ini önemle bildiririz.

Elektrik Hizmeti

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )

Geçerli Kur

Toplam Tutar ( YTL )

1 KW Elektirik bedeli:	 30 EURO + KDV

Elektirik Bedeli Toplam KW Ücreti %18 KDV Toplam

....... KW x 30 EURO

TUR
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Electricity Service

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)

Please fill in accordance with your requests.

Electricity Request			

Important Notice: Approval should be obtained from NTSR for d-phase or single phase electricity connection. We 
hereby inform you that electricity shall not be provided to your stand in case you do not bring an electricity panel for 
all d-phase or single phase connections and notify KW to be used deficient.

1  KW Electricity  cost:	 30 EURO + VAT

Electric Price Total KW Cost 18%VAT Total

....... KW x 30 EURO

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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Hal› Hizmeti

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

m2 ........ X 4 EURO %18 KDV Toplam Ücreti

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Hal› Hizmeti:

Hal› m2 fiyat›: 4 EURO + KDV

Mavi K›rm›z› Gri Siyah BejRenk:

Önemli Not: Fuar alan› koridorlar› “K›rm›z›” renkte hal› ile kaplanacakt›r.

TUR
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Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )

Geçerli Kur

Toplam Tutar ( YTL )



Carpet Service

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

m2 ........ X 4 EURO %18 VAT Total Price

Please fill in accordance with your requests.

Carpet Service:

Carpet m2 price: 4 EURO + VAT

Blue Red Grey Black BeigeColor:

Important Notice: Corridors of fair location shall be covered with “red" carpet

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)
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Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Önemli Not: Su ve bas›nçl› hava ba¤lant›s› için NTSR’den onay al›nmas› gerekmektedir.

Su ve Bas›nçl› Hava Kullan›m›

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

Su ba¤lant›s›

%18 KDV

Toplam

Su Ba¤lant›s› Talebi

90 EURO

16.02 EURO

106.02 EURO

Bas›nçl› hava ba¤lant›s›

%18 KDV

Toplam

Bas›nçl› Hava Ba¤lant›s› Talebi

90 EURO

16.02 EURO

106.02 EURO

TUR
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Please fill in accordance with your requests.

Important Notice: Approval should be obtained from NTSR for water and compressed air connection.

Water and Compressed Air Use

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Water Connection

%18 VAT

Total

Water Connection Request

90 EURO

16.02 EURO

106.02 EURO

%18 VAT

Total

Compressed Air Connection Request

90 EURO

16.02 EURO

106.02 EURO

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)

Compressed Air
Connection
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Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Ekstra Mobilya Talepleri 

Fuar alan›nda, fuar boyunca kullan›lmak üzere talep edilen ekstra mobilyalar NTSR taraf›ndan kiralanmaktad›r.

Talep etti¤iniz ekstra mobilyalar için formu doldurup NTSR' ye gönderebilirsiniz.

Kat›l›mc› firmalar›n Fuar döneminde Salon'da talep edecekleri ekstra mobilyalar için ekte belirtilen siparifl formundaki 
bedellerin üzerine % 50 fark eklenecektir.

Ekstra Mobilya Listesi

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

TUR
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Please fill in accordance with your requests.

Extra Furniture Requests

It is possible to provide extra furniture requested for use at fair location during the fair from NTSR

You may fill in the form and send to NTSR for extra furniture of your request.

50% price difference shall be added to the values on the order form attached for extra furniture to be requested by 
exhibitor companies during fair period.

Extra Furniture List

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)
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INTERNATIONAL EXHIBITION CONTRACTOR
ADDITIONAL EQUIPMENTS / K‹RALIK MALZEME L‹STES‹

NAME OF EXHIBITOR :
KATILIMCI F‹RMA :
CONSIGNEE :
TESL‹M ALAN :
DATE :
TAR‹H :
HALLE :
SALON :
STAND NR :
STAND NO :

STAMP  / SIGNATURE :
KAfiE / ‹MZA :
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KOD ITEM
MALZEME C‹NS‹

QUAN.
ADET

PRICE
F‹AT

(EURO)

T.PRICE
T.F‹AT
(EURO)

ITEM
MALZEME C‹NS‹

QUAN.
ADET

T.PRICE
T.F‹AT
(EURO)

Masa
Table

Metal Masa
Metal Table

Metal Masa
Metal Table

Ahflap Masa
Wooden Table

Metal Masa
Metal Table

Metal Bar Masas›
Metal Bar Table

Ahflap Sehpa
Wooden Coffee Table

Cam Sehpa
Glass Coffee Table

Cam Masa
Glass Table

Vitrin
Showcase

Vitrin
Showcase

Vitrin
Showcase

Vitrin
Showcase

Ifl›kl› Vitrin
Showcase w/light

Ifl›kl› Vitrin
Showcase w/light

Ifl›kl› Vitrin
Showcase w/light

Banko
Desk

Banko
‹nformation Desk

Masa
Table

Banko
Desk

Banko
Desk

Rafl› Dolap
Cupboard with shelfs

Banko
Desk

Banko
Desk

Dolap
Cupboard

Sergi Küpü
Display Cube

Sergi Küpü
Display Cube

Sergi Küpü
Display Cube

Lavabo
Mobile Sink

Panel
Pannel

Panel
Pannel

Ask›
Rack

Raf
Shelf

Vestiyer
Clothes Rack

Broflürlük
Brouchure Rack

Ask› Vidas›
Screw

Uzay Çat›
Space Roof

Podyum
Podium

PVC Kap›
PVC Door

Ahflap Kap›
Wooden Door

Flipchart
Flipchart

Has›r Sandalye
Chair

Ahflap Sandalye
Wooden Chair

Metal Sandalye
Metal Chair

Metal Sandalye
Metal Chair

Metal Bar Sandalyesi
Metal Bar Stool

102

103

104

105

106

107

108

109

110

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

211

212

213

214

215

216

217

218

219

220

221

222

223

224

225

226

227

228

229

230

231

232

301

303

304

305

306

KOD
PRICE
F‹AT

(EURO)

30

60

60

45

90

75

15

35

90

40

30

45

40

70

150

230

30

30

35

50

60

55

140

90

35

30

25

40

150

20

15

15

12

20

25

3

20/m2

10/m2

90

100

35

25

35

35

40

50
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KOD ITEM
MALZEME C‹NS‹

QUAN.
ADET

PRICE
F‹AT

(EURO)

T.PRICE
T.F‹AT
(EURO)

ITEM
MALZEME C‹NS‹

QUAN.
ADET

T.PRICE
T.F‹AT
(EURO)

Bar Sandalyesi
Bar Stool

Bar Sandalyesi
Bar Stool

Ahflap Bar Sandalyesi
Wooden Bar Stool

Deri Sandalye
Leather Chair

Deri Koltuk
Leather Armchair

Deri Koltuk
Leather Sofa

Deri Koltuk
Leather Sofa

Ofis sandalyesi
Office Armchair

Vestiyer
Clothes Rack

Ayakl› Kartela Ask›s›
Clothes Hangers on Wheels

Bariyer
Barrier

Çöp Kovas›
Waste Paper Basket

Kül Tablas›
Ashtray

Arajman
Flowers

Bitki
Plant

Bitki
Plant

Saks›da Çiçek
Flowers

Saks›da Çiçek
Flowers

DVD Player
DVD Player

Plazma TV
Plasma TV

70 Ekran TV
TV 28''

Video
VHS

Pentium lll PC 15"
Pentium III PC 15''

Pentium lV PC 17"
Pentium IV PC 17''

Dizüstü Pentium lV
Laptop Pentium IV

A3 Renkli lazer Yaz›c›
A3 Color Printer

A4 Printer,Fax,Copier,Scan.
anner

A4 Renkli Yaz›c›
A4 Color Printer

Faks
Facsimile

Buzdolab›
Refrigerator

Halojen Spot 150-300 W
Halogen Spot

Metal Halide 400w
HQI 400W

Metal Halide 250w
HQI 250 W

Halojen Spot 150-300 W
Halogen Spot

Spot 100 W
Spot

Elektro Ray
Electrical Rail

Uzatma kablosu
Extension Cord

Kahve Makinas›
Coffee Machine

Su Is›t›c›
Kettle

Klima
Air Conditioner

Su Makinas›
Water Fountain

Broflürlük
Brouchure Rack

307S

307A

308

309

310

312

313

314

315

316

317

318

319

320

321

322

323

324

400

401

402

412

413

414

415

416

417

418

419

420

421

422

423

403

404

405

406

407

408

409

410

411

KOD
PRICE
F‹AT

(EURO)

25

35

55

30

40

100

170

70

25

20

20

10

5

25

80

100

60

60

75/gün-day

220/gn-dy

75/gün-day

25

70

60

20

12

20

10

45

30

400

80

60

40/gün-day

75/gün-day

95/gün-day

70/gün-day

55/gün-day

90/gün-day

40/gün-day

50/gün-day

90
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Ekstra Teknik Hizmetler

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

TUR

B
afl

vu
ru

 v
e

S
ip

ar
ifl

 F
o

rm
la

r›
A

pp
lic

at
io

n 
an

d
O

rd
er

 F
or

m
s

TOPLAMAÇIKLAMA
Plazma 42”
Plazma 50''
Projektör 1500 ansilümen 1024 ›fl›k
Projektör 2000 ansilümen 1024 ›fl›k
Projektör 3600 ansilümen 1024 ›fl›k
Tepegöz 400w lamba 5000 ansi
Perde 150*150 tripod
Perde 180*240 Fast Fold
Perde 210*320 Fast Fold
Perde 320*430 Fast Fold
Perde 400*600 Fast Fold
Ses Sistemleri 2 hoparlör/amplifer/mixer
Ses Sistemleri 4 hoparlör/amplifer/mixer
Ses Sistemleri aktif hoparlör
Mikrofon el telsiz/yaka telsiz
Mikr›fon headset
Mikrofon kablolu
Mikrofon delege
Simultana terc.sis. tek dil sistem/kabin
Simultane kulakl›k
CD Player
DVD Player
VHS Video Player
Bilgisayar Pentium  IV
Notebook Pentium IV
LCD Monitör 15''
LCD Monitör 17''
Telsiz  motorola
Teknisyen

KOD
P1
P2
P3
P4
P5
P6
P7
P8
P9
P10
P11
P12
P13
P14
P15
P16
P17
P18
020
021
022
023
024
025
026
027
028
029
030

ADET
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

FUAR ÖNCES‹
400 EURO
800 EURO
240 EURO
360 EURO
600 EURO
80 EURO

180 EURO
250 EURO
340 EURO
500 EURO

1.600 EURO
360 EURO
520 EURO
80 EURO

160 EURO
180 EURO
40 EURO
50 EURO

600 EURO
6 EURO

40 EURO
60 EURO
40 EURO

200 EURO
240 EURO
100 EURO
160 EURO
40 EURO 

200 EURO

NOT:

•	 Fiyatlar›m›z 4 gün üzerinden hesaplanm›fl olup fuar paket fiyat›d›r.

•	 Fiyatlar›m›z  28 Nizan 2007 tarihine kadar geçerlidir. Bu tarihten sonraki siparifllerde stok durumuna göre	
fiyatland›rma yap›lacakt›r. Fuar alan›ndaki siparifllerde listedeki fiyatlara %25  ekstra fiyat uygulanmaktad›r. 

•	 Fiyatlar›m›za %18 KDV dahil de¤ildir.

•	 Faturalar›m›zda TCMB Efektif Sat›fl kur'u uygulanmaktad›r.

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

40



Extra Technical Services

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

TOTALEXPLANATION
Plasma 42"                                             
Plasma 50"                                             
Projector 1500 ANSI lumen 1024 light
Projector 2000 ANSI lumen 1024 light
Projector 3600 ANSI lumen 1024 light
Overhead Projector 400w lamp 5000 ansi
Curtain 150*150 tripod
Curtain 180*240 Fast Fold
Curtain 210*320 Fast Fold
Curtain 320*430 Fast Fold
Curtain 400*600 Fast Fold
Sound Systems 2 speakers/amplifier/mbcer     
Sound Systems 4 speakers/amplifier/mbcer     
Sound Systems active speaker
Microphone hand radio/neck radio
Microphone headset
Cable Microphone
Delegate Microphone

CODE
P1
P2
P3
P4
P5
P6
P7
P8
P9
P10
P11
P12
P13
P14
P15
P16
P17
P18
020
021
022
023
024
025
026
027
028
029
030

QUAN.
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

BEFORE FAIR
400 EURO
800 EURO
240 EURO
360 EURO
600 EURO
80 EURO

180 EURO
250 EURO
340 EURO
500 EURO

1.600 EURO
360 EURO
520 EURO
80 EURO

160 EURO
180 EURO
40 EURO
50 EURO

600 EURO
6 EURO

40 EURO
60 EURO
40 EURO

200 EURO
240 EURO
100 EURO
160 EURO
40 EURO 

200 EURO

Simultaneous headphone
CD Player                                               
DVD Player                                            
VHS Video Player                                  
Computer Pentium IV
Notebook Pentium IV
LCD Monitor 15"                                       
LCD Monitor 17"                                       
Radio motorola
Technician

Simultaneous trans. syst. single language system / cabin
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NOTES:

•	 Our prices are calculated over 4 days and they are fair package prices.

•	 Our prices are valid until April 28, 2007. Pricing shall be  performed according to stock availability for orders after	
this date. 25% extra price shall be applied to orders at the fair location.

•	 18 %VAT is not included in our prices.

•	 TCMB Exchange Rate on Banknotes is applied to our invoices.

Please fill in accordance with your requests.
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10 EURO bütçeli ö¤len ve akflam yemekleri host, hostes ve servis eleman› ulafl›m› kat›l›mc› taraf›ndan karfl›lanacakt›r. 
Firma host, hostes ve servis elemanlar›na fuar alan›nda stand'da yemek verecekse bu durumu yaz›l› olarak NTSR’ye 
bildirmek zorundad›r.

Host - hostes ve servis elemanlar› önceden bilgilendirilmelidirler.

Hostes Hizmeti

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Hostes ve Hostlar, firman›z için fuar alan›nda tan›t›m yapmak için görevlendirilir.
Servis Eleman› ise, firman›zda ikram ve servis hizmeti için görevlendirilir.

Servis Eleman› 

Türkçe

‹ngilizce

Almanca

Frans›zca

Rusça

Yunanca

Yemek (Tek ö¤ün)

Yol (Günlük)

65 EURO

  65 EURO

100 EURO

125 EURO

125 EURO

150 EURO

150 EURO

  10 EURO

  15 EURO

Dil Günlük Ücret
Hostes
Adedi

Gün
Say›s› Toplam

Ara Toplam

%18 KDV

GenelToplam

TUR
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Lunches and dinners with 10 EURO budget and host, hostess and service personnel transportation shall be covered 
by the exhibitor. In case the company shall provide meal to host, hostess and service personnel at the stand on fair 
location, it should notify this situation in writing to NTSR.

Host - hostess and service personnel should be informed beforehand.

Hostess Services

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Please fill in accordance with your requests.

Hostess and Hosts are assigned for making publicity at the fair location for you company.
Service personnel are assigned for treatment and service at your company.

Service Personnel

Turkish

English

German

French

Russian

Greek

Meal (Single meal)

Transportation (Daily)

65 EURO

  65 EURO

100 EURO

125 EURO

125 EURO

150 EURO

150 EURO

  10 EURO

  15 EURO

Language Daily Fee
Hostess
Number

Day
Number Total

Sub Total

18%VAT

Overall

Pricing:

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)
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Bu fiyatlar sadece hatt›n çekilmesi için talep edilen bedellerdir. Arzu edildi¤i takdirde faks veya telefon cihaz› ayr›ca da 
kiralanabilmektedir.

Fuar bitiminde ‹stanbul Dünya Ticaret Merkezi fuar merkezinin santralinden görüflme sürelerinin dökümleri al›nacak 
ve depozitolardan düflülecektir. Geri kalan bakiye katılımcı firmaya iade edilecektir. Bakiyenin depozitoyu aflmas› halinde 
görüflme bedeli ‹stanbul Dünya Ticaret Merkezi  yetkililerine peflin olarak ödenecektir.

Wireless internet hatt›, kat›l›mc› firmalara talep ettikleri takdirde fuar alan›nda flifre karfl›l›¤›nda verilecektir. 

Not: Wireless internet hatt›n›n flifresi her firma için ayr› düzenlenecektir. ‹nternet hatt›n›z›n güvenli¤i için lütfen flifrenizi 
kimseyle paylaflmay›n›z.

Telefon - Wireless Hizmeti

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

fiehir ‹çi Hat Depoziti

fiehir içi Hat Depoziti + Faks

fiehirleraras› Hat Depoziti

Uluslararas› Hat Depoziti

Wireless

Fiyat %18 KDV Toplam

150 EURO

120 EURO

120 EURO

160 EURO

150 EURO

TUR
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These prices are only the costs requested for line drawing. Fax or telephone device may be additionally hired if 
requested.

Lists of call durations shall be taken from telephone exchange of ‹stanbul World Trade Center fair center, and they 
shall be deducted from the deposits. Remaining balance shall be returned to the relevant party. In case the balance 
exceeds deposit, call cost shall be paid to World Trade Center officers in cash.

Wireless internet line shall be provided at the fair location to exhibitor companies by password if requested.

Note: password for wireless internet line is arranged separately for every company. Please do not share your password 
with anyone for security of your internet line.

Telephone - Wireless Service

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Please fill in accordance with your requests.

Local Line Deposit

Local Line Deposit + Fax

Long Distance Line Deposit

International Line Deposit

Wireless

Price %18 VAT Total

150 EURO

120 EURO

120 EURO

160 EURO

150 EURO

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)
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TEM‹ZL‹K

Aç›klama

Stand temizligi, 1m2, 1gün:	 3 EURO

%18 KDV Toplamm2 Gün

Fuar Öncesi Haz›rl›k Dönemi Fuar Dönemi

23
N‹SAN

Pazartesi

24
N‹SAN

Sal›

25
N‹SAN

Çarflamba

26
N‹SAN

Perflembe

27
N‹SAN
Cuma

28
N‹SAN

Cumartesi

Örnek

Güvenlik, Temizlik Hizmetleri

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

GUVENL‹K

Onay Aç›klama

1 Güvenlik (12 Saat) :	 65 EURO

1 Güvenlik (24 Saat) :	 130 EURO

%18 KDV Toplam

Fuar Öncesi Haz›rl›k Dönemi Fuar Dönemi

23
N‹SAN

Pazartesi

24
N‹SAN

Sal›

25
N‹SAN

Çarflamba

26
N‹SAN

Perflembe

27
N‹SAN
Cuma

28
N‹SAN

Cumartesi

Örnek

TUR
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CLEANING

Explanation

Stand cleaning, 1m2, 1day:	 3 EURO

%18 VAT Totalm2 Day

23
APRIL

Monday

24
APRIL

Tuesday

25
APRIL

Wednesday

26
APRIL

Thursday

27
APRIL
Friday

28
APRIL

Saturday

Sample

Security, Cleaning Services

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Please fill in accordance with your requests.

SECURITY

Approval Explanation

1 Security Personnel (12 Hrs):

1 Security  Personnel (24 Hrs):

%18 VAT Total

Preparation Period
Before the Fair Fair Period

23
APRIL

Monday

24
APRIL

Tuesday

25
APRIL

Wednesday

26
APRIL

Thursday

27
APRIL
Friday

28
APRIL

Saturday

Sample

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)

65 EURO

130 EURO

Preparation Period
Before the Fair Fair Period
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Fuar Girifl Formlar›
Entrance Forms
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Kat›l›mc› Yaka Kart›

Davetiye Talebi

Form No Son Tarih
Deadline

Onay
Check

Exhibitor Identity Card

Invitation Request



Kat›l›mc› Yaka Kartlar›n›n, Fuar s›ras›nda sürekli yan›n›zda bulundurulmas› gerekmektedir. Güvenlik gere¤i 
yaka kart› olmayan kat›l›mc› flirket görevlisi içeri al›nmayacakt›r. Güvenlik personeli gerekti¤inde yaka 
kart›n›n yan›nda kimlik sormakla yetkilidir. Yaka kartlar› kifliye özel olup baflkas›na devredilemez. 

Not:
Ek yaka kart› bildirimlerini lütfen ayr› bir listede bildiriniz.
Yaka kartlar›n›n yaz› k›s›mlar› maksimum 20 karakter ile s›n›rl›d›r.

Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Kat›l›mc› Yaka Kartlar›

Kat›l›mc› Yaka Kart›

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

20 m2 ye kadar

21 - 100 m2 ye kadar

100 ve üzeri m2 için

10 adet

15 adet

25 adet

TUR
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Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Sn.

Firma Ad› ‹sim Soyisim
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Exhibitor Identity Cards should always be carried during the fair. Due to security reasons, exhibitor 
company personnel without identity card shall not be taken inside. Upon requirement, security personnel 
are authorized to demand identity together with identity card. Identity cards are for private use only and 
they may not transferable. 

Note:
Please inform additional identity card notifications in a separate list.
Please take note that the names on the exhibition badges should not exceed 20 letters.

Please fill in accordance with your requests.

Exhibitor Identity Cards are limited to:

Exhibitor Identity Card

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Up to 20 m2

Between 21 -100 m2 

For 100 m2  and above

10 

15

25

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Mr./Mrs.

Company Name Name Surname

49



Davetiye Talebi

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

TUR
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Lütfen talepleriniz do¤rultusunda doldurunuz.

Afifl / Poster: Tüm kat›l›mc› firmalara afifl / poster talepleri do¤rultusunda 
ücretsiz olarak verilecektir.

Afifl / Poster: Lütfen bize ..........................adet afifl / poster gönderiniz

Davetiye: Kat›l›mc›lara kiralanan her 1m2 için 4 adet davetiye verilecektir.

Tüm kat›l›mc› firmalara ekstra davetiye, talepleri do¤rultusunda ücretsiz olarak verilecektir.

Davetiye: Lütfen bize ..........................adet davetiye gönderiniz



ENG

Invitation Request

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)

B
afl

vu
ru

 v
e

S
ip

ar
ifl

 F
o

rm
la

r›
A

pp
lic

at
io

n 
an

d
O

rd
er

 F
or

m
s

51

Please fill in accordance with your requests.

Advertisement / Poster: Advertisement /poster shall be provided free of charge to all exhibitor
companies in accordance with their request.

Advertisement / Poster: Please send us ……………………………….. advertisements /posters

Invitation: Advertisement / invitation shall be provided free of charge to all exhibitor companies in
accordance with their stand area(m2x4)

Advertisement / Invitation: Please send us ………..............….. extra advertisements /invitation



Katalog Bilgi Formlar›
Catalogue Information Forms

Tüm katalog bilgi formlar› elektronik ortamda yaz›lmal›d›r. NTSR elektronik ortamda gonderilmeyen hiçbir 
bilginin do¤ru olarak bas›laca¤›n› garanti edemez. Katalog bilgi formlar› katalog@europorteurasia.com 
adresine gönderilmelidir.

All catalogue information forms should be written on electronic media. NTSR Fuarc›l›k can not guarantee 
that any information not sent on electronic media shall be printed correctly. Catalogue information forms 
should be sent to: katalog@europorteurasia.com
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Katalog Bilgileri

Faaliyet Alan› Bilgisi

Form No Son Tarih
Deadline

Onay
Check

Catalogue Information

Activity Field Information



Exposhipping & Europort Eurasia 2007 fuar katalo¤u NTSR Fuar ve Gösteri Hizmetleri Ltd. fiti. taraf›ndan 
haz›rlanacakt›r.

Fuar katalo¤u, Fuar'›n organizatörü taraf›ndan tüm firmalara iletilecek, yurt içi ve yurt d›fl›ndan gelen 
ziyaretçilere sunulacak ve Fuar sonras› da yurt içi ve yurt d›fl› kurumlara, d›fl ticaret müsteflarl›klar›na, ticari 
atefleliklere  ve ilgili tüm kurumlara da¤›t›lacakt›r.

Fuar'›n tüm kat›l›mc›lar› Türkçe ve ‹ngilizce olarak haz›rlanacak olan Fuar katalo¤unda Türkçe ve ‹ngilizce 
tan›t›m yaz›lar› ve logolar› ile yer alacaklard›r. Türkçe ve ‹ngilizce yaz› karakterleri en fazla 80 kelime 
olmal›d›r. 80 kelimeyi geçen metinler taraf›m›zdan k›salt›lacakt›r. Yap›lacak k›saltma ve düzeltmelerde 
sorumluluk kat›l›mc› firmaya aittir.

Logo gönderimi, minimum 300 dpi çözünürlükte jpg format›nda olmal›d›r. 
(Firma logonuz ile birlikte, temsilcili¤ini yapmakta oldu¤unuz markalar›n logolar›n› da göndermeniz 
halinde, marka logolar› da fuar katalo¤umuzda yay›nlanacakt›r)

Firmalar›n tan›t›m metinleri e-mail ile word format›nda katalog@europorteurasia.com adresine 28.02.2007 
Çarflamba gününe kadar iletilmelidir.

Fuar'a birlikte kat›ld›¤›n›z veya temsilcisi oldu¤unuz (ve Fuar'da sergileyece¤iniz) markalar›n da katalogda 
kendi bilgileriyle yer almas›n› isterseniz, 3b no' lu talep formlar›n› ayr›ca doldurup göndermenizi rica ederiz.

Daha genifl bir tan›t›m arzu eden kat›l›mc›lar, Fuar katalo¤unda reklam sayfas› ile de yer alabilirler.

Katalogda reklam sayfas› yay›nlanmas›n› arzu ederseniz, lütfen 4d numaral› talep formunda talebinizi 
belirtiniz.

Katalog Bilgileri

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

TUR
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The Exposhipping & Europort Eurasia 2007 official catalogue shall be prepared by NTSR 

The catalogue shall be submitted to all exhibitors , presented to domestic and foreign visitors, and 
distributed to domestic and foreign organizations, undersecretariats of foreign trade, commercial agencies 
and all related organizations after the show  by the organizers. 

All Exposhipping & Europort Eurasia 2007 exhibitors   will be mentioned  in the catalogue  to be prepared 
in Turkish and English with their introduction articles and logos. Turkish and English word counts should 
be a maximum of 80 words. Texts exceeding 80 words shall be abridged by us. Responsibility shall 
belong to the exhibitor  for abridges and revisions to be made.

Logo submission should be in jpg format of minimum 300 dpi resolution.
(In case you submit logos of brands that you represent together with your company logo, brand 
logos shall also be published in our fair catalogue)

Introduction articles of companies should to our (katalog@europorteurasia.com) by e-mail in MS Word 
format until 28.02.2007. 

In case you would like brands that you co-participate in the fair or you represent (and you shall exhibit 
at the fair) to take place with their own information in the catalogue, we request that you also fill and 
submit request forms no. 3b.

Participants who would like a broader publicity may also take place with an advertisement page in the 
catalogue. 

In case you would like an advertisement page to be published in the catalogue, please specify your 
request on request form no 4d.

Catalogue Information

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Hall Stand No

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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10	 Ana Makine ve Jeneratör
20	 Araflt›rma ve Gelifltirme 	

Dan›flmanl›k
30	 Armatörlük                         
40	 Bankac›l›k ve Finans 	

Hizmetleri
50	 Boya
60	 Brokerlik
70	 Dan›flmanl›k Hizmetleri
80	 Deniz Boyalar›
90	 Deniz Elektroni¤i
100	 Deniz Malzemeleri Al›m / 	

Sat›m›
110	 Deniz ve Kara Makinalar›, 	

Jeneratörleri
120	 Denizalt› ve Liman ‹nfla 	

Hizmetleri
130	 Ekspertiz Sörvey Hizmetleri
140	 Finans ve Sigorta fiirketleri
150	 Gemi Acenteli¤i	
160	 Gemi Al›m Sat›m›
170	 Gemi Ana Makinalar›
180	 Gemi Bak›m Onar›m ve 	

Distribütörlük

190	 Gemi Elektrik ve Elektroni¤i
200	 Gemi Elektroni¤i ve Seyir 	

Haberleflme Sistemleri
210	 Gemi Güç ve Otomasyon 	

Sist. Dizayn ve ‹nflaa
220	 Gemi Is›tma ve So¤utma 	

Sistemleri
230	 Gemi ‹nfla Donat›m› ve 	

Malzemeleri
240	 Gemi ‹nfla Yan Sanayi
250	 Gemi ‹flletmecili¤i
260	 Gemi Kiralama
270	 Gemi Kurtarma, K›lavuzluk 	

ve Romorkaj Hiz.
280	 Gemi Tamir, Havuzlama
290	 Gemi Yan Sanayi 
300	 Hidrolik Makine ‹malat›
310	 Hukuk Bürolar›
320	 Klas Kurulufl
330	 Kompresör Yedek Parça ve 	

Sat›fl Sonras› Hizm.
340	 Konteyner Tafl›mac›l›¤›
350	 Kruvaziyer Truzim ve Feribot 	

‹flletmecili¤i

360	 Kumanyac›l›k
370	 Liman R›ht›m / ‹skele 	

‹flletmecili¤i
380	 Logistik Hizmetleri
390	 Marin Elektrik Ekipmanlar› 	

D›fl Ticareti
400	 Mühendislik 	
410	 Mümessillik 
420	 Seyir ve Haberleflme 	

Cihazlar›
430	 Sigortac›l›k Hizmetleri
440	 Stevedorluk
450	 Tersane ‹flletmecili¤i
460	 Tersane, Gemi ‹nflaat› ve 	

Onar›m›
470	 Ya¤ / Yak›t ikmali
480	 Yang›n Söndürme 	

Sistemleri, Servis ve Sat›fl
490	 Yat Bak›m Onar›m ve 	

Çekçek Hizmetleri
500	 Yük Tafl›mac›l›¤›

Faaliyet Alan›
Kod
no:

Faaliyet Alan› Bilgisi

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Kat›l›mc› fiirket Kod No Marka

Alt Kat›l›mc› fiirket Kod No Marka
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10	 Main Machinery and Generator
20	 R&D	

Consultancy
30	 Operation
40	 Banking and Finance	

Services
50	 Paint
60	 Brokerage
70	 Consultancy Services
80	 Marine Paints
90	 Marine Electronics
100	 Marine Materials Purchase /	

Selling
110	 Marine and Land Machinery,	

Generators
120	 Submarine and Port Building	

Services
130	 Expertise Survey Services
140	 Finance and Insurance 	

Companies
150	 Ship Agency
160	 Ship Trade
170	 Main Ship Machinery
180	 Ship Maintenance Repair and 	

Distributorship

190	 Ship Electric and Electronics
200	 Ship Electronics and Cruise 	

Communication Systems
210	 Ship Power and Automation	

Systems Design and Building
220	 Ship Heating and Cooling	

Systems
230	 Ship Building Installation and	

Materials
240	 Shipbuilding Supplier Industry
250	 Ship Operation
260	 Ship Rental
270	 Ship Assistance, Piloting	

And Towing Services
280	 Ship Repair, Docking
290	 Ship Supplier Industry
300	 Hydraulic Machinery Production
310	 Law Offices
320	 First Rate Installation
330	 Compressor Spare Parts and	

After Sale Services
340	 Container Transportation
350	 Cruise Tourism and Ferry 	

Operation

360	 Chandlery
370	 Port Dock / Pier	

Operation
380	 Logistics Services
390	 Marine Electric Equipment	

Foreign Trade
400	 Engineering
410	 Agencies
420	 Cruise and Communication	

Devices
430	 Insurance Services
440	 Stevedoring
450	 Shipyard Operation
460	 Shipyard, Ship Building and 	

Repair
470	 Oil / Fuel supply
480	 Fire Extinguishing	

Systems, Service and Sale
490	 Yacht Maintenance  Repair	

And Trailer Services
500	 Load Transportation

Activity Field
Code
no:

Activity Field Information

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Hall Stand No

Exhibitor Company Code No. Brand

Sub Exhibitor Company Code No. Brand

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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Pazarlama, Tan›t›m, Bas›n
Marketing, Publication, Press
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Reklam Görselleri Talebi

Bas›n Kiti ‹çin Bilgi Talebi

Reklam Rezervasyon Formu

Form No Son Tarih
Deadline

Onay
Check

Advertisement Visuals Request

Press Kit  Information

Advertisement Reservation Form



Balon, Flama, Bayrak, Pano
Standlardan 5.5 m üzerine ç›kan, balon, flama, bayrak, pano veya tavana as›lacak balon, flama, bayrak, 
pano gibi reklam malzemeleri ücrete dahildir. 

Her firma için balon, flama, bayrak ve pano gibi görsel reklam malzemeleri için kullan›lacak her materyal 
afla¤›daki bedellere tabiidir.

Balon, Flama, Bayrak, Pano as›mlar› 24 Nisan Sal› günü yap›lacakt›r.

Reklam Görselleri Talebi

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

Fiyatlara KDV dahil de¤ildir.

Malzeme

Tavana Montaj / Demontaj, fuar süresince kulland›r›lmas› 
ve malzeme teslim ifllemi için araç bedeli

Tavana Montaj / Demontaj, fuar süresince kulland›r›lmas› 
ve malzeme teslim ifllemi için araç bedeli

Tavana Montaj / Demontaj, fuar süresince kulland›r›lmas› 
ve malzeme teslim ifllemi için araç bedeli

Onay Adet Fiyat

‹lk 2 Malzeme

3 - 4 Malzeme

4 Malzeme +

200 EURO

250 EURO

300 EURO

TUR
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Balloon, Pennant, Flag, Panel
Advertisement materials such as balloon, pennant, flag or panel over 5.5 m at stands or balloon, pennant, 
flag or panel to be hanged on the ceiling are included in the price.

Every material to be used for visual advertisement materials such as balloon, pennant, flag and panel 
for every company are subject to prices specified below.

Balloon, Pennant, Flag, Panel hangings shall be made on April 24, Tuesday.

Advertisement Visuals Request

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Hall Stand No

VAT is not included in the prices.

Approval Quantity Price

First 2 Materials

3-4 Materials

4 Materials

200 EURO

250 EURO

300 EURO

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Material

Assembly / Disassembly on the ceiling, using during fair period 
and implementation cost for material delivery procedure

Assembly / Disassembly on the ceiling, using during fair period 
and implementation cost for material delivery procedure

Assembly / Disassembly on the ceiling, using during fair period 
and implementation cost for material delivery procedure

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)
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TUR

Exposhipping & Europort Eurasia  ‹stanbul 2007 Fuar 'n›n tan›t›m faaliyetleri çerçevesinde, bas›n mensuplar› 
ile fuar öncesi iletiflime geçerek fuar hakk›nda bilgi verilmektedir. Bu y›l yap›lacak bilgilendirme çal›flmalar› 
s›ras›nda, fuar›n genel içeri¤inin yan› s›ra sergilenecek ürünler ve yeni teknolojiler ile ilgili de bilgi verilmesi 
hedeflenmektedir.

Bu amaçla “bas›n mensuplar›n›n ilgisini çekecek” nitelikteki ürünleriniz, yenilikleriniz ve fuar alan›nda 
planlad›¤›n›z etkinlikleriniz ile ilgili detaylar› afla¤›daki bilgi kutusuna belirtmenizden mutluluk duyar›z.

Bas›n Kiti ‹çin Bilgi Talebi

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:
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Fuarda sergilenecek ürününüz ile ilgili tan›t›c› bilgi:
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ENG

Within the frame of the publicity activities regarding Exposhipping & Europort Eurasia Istanbul 2007 
Exhibition, the press shall be informed about the exhibition by communication activities to be established 
prior to the exhibition. Providing information about the general content of the exhibition as well as the 
products and new technologies to be exhibited is aimed at during the publicity activities to be perfomed 
this year.

For this purpose, we would be glad if you could state in the below information box the details regarding 
your products, innovations and activities planned to be performed on the exhibition area that shall attract 
the attention of the press.

Press Kit Information

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Hall Stand No
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Description of goods services to be exhibited:

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

59



Reklam Sayfas› Rezervasyonu

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Katalogda standart olarak tüm firmalar›n bilgilerinin yan› s›ra biraz daha ön plana ç›kmay› arzu eden 
firmalar fuar resmi kataloguna reklam sayfas› ile kat›labilirler.

Katalog renkli bas›lacakt›r.

Katalog ‹lan Tarifesi
Lütfen afla¤›daki sayfa seçeneklerinden tercihinizi iflaretleyiniz.

Katalog ‹lan Ölçüleri (Renk Ay›r›m Boyutlar›)
Tam sayfa: 21.6 cm(en) x 30.3 cm(yükseklik)
Çerçeveli: 19 cm(en) x 26.7 cm(yükseklik)

Tam sayfa ilanlarda, kenarlarda 0.5 cm tafl›rma pay› b›rak›lmal›d›r.

Ödemeler fuar tarihinden 30 gün önce yap›l›r. Ödemesi yap›lmad›¤› taktirde, bu hizmet verilmeyecektir.

Ödeme Bilgisi

Garanti Bankas›

Göztepe fiubesi			

Hesap No (YTL)	 6299685	

Hesap No (EURO)	 9097446

Tutar		

%18 KDV	

Toplam Tutar  ( EURO )	

Geçerli Kur	

Toplam Tutar ( YTL )

Ön Kapak ‹çi

‹ç Tam Sayfa (Sol)	

‹ç Tam Sayfa (Sa¤)	

Arka Kapak ‹çi	

Çift Sayfa

Arka Kapak

1.750 EURO

500 EURO

750 EURO

1.500 EURO

1.100 EURO

2.300 EURO

%18 KDV Toplam

Marka tan›t›m paketi: 3.000 EURO + KDV
( internet sitesi banner, fuar plan›nda merceklenmifl logo,
fuar süresi boyunca e-bülte banner )

TUR
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Advertisement Page Reservation

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: katalog@europorteurasia.com

Hall Stand No

Companies that would like to distinguish from the standard information for all exhibitors could  participate 
in the official show  catalogue  with an advertisement page.

The catalogue shall be printed in full color.

Catalogue Advertisement Rates
Please mark your choice from the page options below.

Catalogue Advertisement Dimensions (Color Separation Dimensions)
Full Page: 21.6 cm(width) x 30.3 cm(height)
Framed: 19 cm(width) x 26.7 cm(height)

0.5 cm overflow space should be left at margins for full page advertisements.

Inside Front Cover 

Inside Full Page (Left)

Inside Full Page (Right)

Inside Back Cover

Double Pages

Back Cover

1.750 EURO

500 EURO

750 EURO

1.500 EURO

1.100 EURO

2.300 EURO

%18 VAT Total

Brand publicity packet: 3.000 EURO + VAT
(Web site banner, magnified logo at fair location,
e-bulletin banner during fair period)

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:

Payments shall be made 30 days before fair date. This service shall not be provided unless its payment is made.

Payment Information

Garanti Bankas›

Göztepe Branch			

Account No (YTL)	 6299685	

Account No (EURO)	9097446

Total

18% VAT

Total ( EURO )

Valid Currency

Total  (YTL)
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Di¤er Hizmetler
Other Services
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Konaklama Hizmetleri

Form No Son Tarih
Deadline

Onay
Check

Accommodation Services



Konaklama Hizmetleri

Son Kat›l›m Tarihi: 28.02.2007

Tel: +90 (216) 425 63 00
Faks: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Kat›l›mc› fiirket:

Yetkili Kifli:

Adres:

fiehir / Ülke:

Telefon No:

Faks No:

GSM No:

E-Posta:

Resmi Seyahat fiirketi
NTSR' nin anlaflmal› seyahat ve konaklama flirketi Etur Robinson' dur.
Seyahat ve konaklama hizmetleri için lütfen Etur Robinson ile  irtibata geçiniz

Yetkili Firma	 : Etur Robinson
Adres		 : Cumhuriyet Cad. Seyhan Apt. No: 12/2, 34367 Elmada¤ / fiiflli / ‹STANBUL
Tel			 : +90 212 232 92 92
Faks:		 : +90 212 231 25 70
E- Mail		 : info@etur.com.tr
Web		 : www.etur.com.tr
Contact:	 : Didem ÖZEN

TUR
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Accommodation Services

Deadline: 28.02.2007

Telephone: +90 (216) 425 63 00
Fax: +90 (216) 425 63 02
E-mail: teknik@europorteurasia.com

Salon Stand No

Official Travel Company
Contracted travel and accommodation company of NTSR is Etur Robinson.
Please contact Etur Robinson for travel and accommodation services.

Authorized Company	 : Etur Robinson
Address			 : Cumhuriyet Cad. Seyhan Apt. No: 12/2, 34367 Elmada¤ / fiiflli / ‹STANBUL
Phone			 : +90 212 232 92 92
Fax				 : +90 212 231 25 70
E- Mail			 : info@etur.com.tr
Web			 : www.etur.com.tr
Contact			 : Didem OZEN

ENG

Exhibitor Company: 

Authorized Person: 

Address: 

City/Country:

Telephone No: 

Fax No: 

GSM No:

E-Mail:
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